


Cce

Art. 2086 orange/marine
Art. 2087 gelb/marine

Hersteller-Information zu EN 1SO 20471:2013+A1:2016 (hochsichtbare Warnschutzbekleidung)
2 KI. 2 Flache des Hintergrund und Reflexmaterials

Diese

Herstell 2u EN 343:2019 (Schutzkleidung gegen Regen)
KI. 3 Wasserdurchgangswiderstand (hohes Level)

KI. 1 Wasserdampfdurchgangswiderstand (niedriges Level)

*im Regenturm gepriiftes fertiges Kleidungsstiick, nicht getestet

erfilllt die der

g des
Rates 2016/425 sowie der oben angegebenen Standards und IM_ﬂ—l MR

Herstellungsdatum: Sie finden dieses auf
¢ einem separaten Label direkt am Produkt.

entspricht der Risikokategorie 2

Die Konformitatsbescheinigung ist einsehbar unter:
www.planam.de/konfor ungen

Alterung: steht fir Anderungen der Produkteigenschaften iiber
die Zeit wahrend des Gebrauchs oder der Lagerung:
®Reinigung, Instandhaltung — oder Desinfektionsprozess

Beschreibung: Warn-Wetterschutz Bekleidung
Oberstoff: 100 % Polyester

Futter: 100 % Polyester

Design: Reflexband

Je 2 Reflexstreifen um jedes Bein.

Lagerung: Immer sauber und trocken in der Or ] L]
lagern. Nicht an Platzen lagern mit direkter, starker Sonnen-

= Einwirkung von sichtbarem und/oder UV-Licht
= Einwirkung von hohen oder niedrigen Temperaturen
oder Temperaturwechseln
= Einwirkung von Chemikalien einschlieBlich Feuchtigkeit
= Einwirkung von biologischen Mitteln wie z. B. Bakterien,
Pilzen, Insekten oder anderen Schadlingen
= mechamsche Einwirkungen wie z. B. Abrieb,
b uchung, Druck- und uchung
2. B. durch Schmutz, 01, Spritzer
geschmolzenen Metalls usw.

einstrahlung. = Abnutzung

Anwendung: Die Warnkleidung soll sicherstellen, dass der
Tréger bei allen Lichtverhdltnissen fiir Fahrzeugfiihrer etc.
auffallig sichtbar ist, sowohl bei Tageslicht als auch unter
Scheinwerferbeleuchtung in der Dunkelheit. Sie schiitzt
auBerdem gegen den Einfluss von Niederschlag (z.B. Regen,

Haltbarkeit: Das Produkt unterliegt einer gewissen Alterung
Eine genaue zeitliche Angabe der Haltbarkeit ist aus diesen
Griinden nicht maglich. Wir empfehlen vor Gebrauch eine Sicht-
priifung vorzunehmen. Die angegebene maximale Anzahl der
Reinigungszyklen ist nicht der einzige Einflussfaktor beziiglich

Schnee etc.). der Lebensdauer der Kleidung. Die Lebensdauer hangt ebenfalls
von Gebrauch, Pflege Lagerung, etc. ab.
Bei Rep der Ware

Risiko- | Einflussfaktoren der Risikostufe Aufbrmgen Jegl\chsr Artvon Emblemen, wird die Schulzfunktlun
stufe Risikostufe er nicht usnahmen sind mit dem

Geschwindig- | Ver- Hers{el\er schriftlich abzustimmen.

keit des kehrsteil-

Fahrzeugs nehmer beim Tragen: Um eine optimale Sichtbarkeit
Hohes | >60km/h passiv | hohe | Sichtbarkeit bei Tag zu versichern, muss diese Bekleidung sauber gehalten werden
Risiko Sicht- | und Nacht und ein regelmaRiger Vergleich mit einem neuen Bekleidungs-
1S0 20471 bar- m360° (Sichtbarkeit stlick wird empfohlen Bitte beacmen S\e die drtlichen Bestim-
Klasse 3 keit | von allen Seiten) mungen zur Entsorgung. Auf eine b ist

® Ausfiihrung zur zu achten. Die \/ersch\usse an den Beinen der Latzhose miissen
Hohes 1< 60 km/h passiv E;“Sﬂ?“ba'ke” der verschlossen sein, um einen optimalen Schutz zu gewahrleisten.
Fs‘sulkzﬂum = UmschiieSen des Torsos
Klasse 2 = \Menge und Qualitat
fiir Tag und Nacht

Hohes <30km/h passiv  Sichtbarkeit bei Tag
Risiko und Nac
10 20471 = 360° (Sichtbarkeit
Klasse 1 von allen Seiten)

= Ausfiihrung zur
Erkennbarkeit der
Gestalt

= Menge und Qualitat
filr Tag und Nacht

Empfehlungen fiir die Tragedauer:

Klasse 1 Klasse 2 Klasse 3 Klasse 4
Umgebungs- | A.>40 |25<R<d0|15<R.<25| Ru<15
temperatur °C | m*Pa/W m?Pa/W m'Pa/W m?Pa/W

2 60 105 205 -
2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - -

5 - — — —

|* . — " bedeutet keine Begrenzung der Tragedauer.

Empfoh\ene maximale konunwerhche Tragedauer (min) fir einen kompletten
Anzug bei mit
Arbeitspausen verlangern die Tragezeit.

EXBXRR

max. 25 x waschen

1.40°C Wasche moglich

2. Handelsiibliche Waschmittel verwenden
3. Nicht bleichen

4. Tumbler Trocknung nicht maglich

5. Nicht biigeln

6. Chemischreinigung nicht maglich

Wir Gbernehmen keine Haftung fir Bekleidung, bei der die
Pflegeanleitung ignoriert, abgetrennt oder zerstort wurde.

GroRe [ Bundweite | KdrpergroRe
S 7 66-172
M 82-9 12-178
L 90-9 78-184
XL | 9811 84-188
XXL | 110-122 | 188-192
XXXL | 122-132 | 192-196
AXL | 132-140 | 196-200

Zertifizierende Stelle Nr. 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

Fiir weitere Produktinformationen kontaktieren Sie bitte

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de



Item 2086 orange/navy
Item 2087 yellow/navy

Cce

Manufacturer information on EN 1S 20471:2013 + A1:2016 (high-visibility clothing)

2 Cl. 2 Background and reflective material

Cl. 1 water vapour resistance (low level)

This clothing item meets both the requirements of the Council
Directive 2016/425 and the aforementioned standards, and
corresponds to risk-category 2.

The certificate of conformity is available at:
www.planam.de/konfor ungen

Description: High visibility/weather protection clothing
QOuter fabric: 100 % polyester

Lining: 100 % polyester

Design: Reflective piping

2 reflective stripes around each leg.

Storage: Always store clean and dry in the original packaging.
Do not store in direct, strong sunlight.

Application: The high-visibility clothing is designed to ensure
that the wearer is conspicuously visible to drivers etc. in all
light conditions, both in daylight as well as when illuminated
by headlights in the dark. It also protects against the impact of
rainfall (e.g. rain, snow, etc.).

Risk level | Factors influencing Risk level
risk level
Vehicle speed  ; Road
user

High risk ;> 60 km/h passive : high-  m Visibility during day
it

150 20471 visibi- | and night
Class 3 lity ~ {m 360° (visibility from
all sides)
u gecugmsahge shape
B B = Covers the body
IHSIE]]hZE:% <60km/h passive = Amount and quality
Class 2 for day and night
High risk {<30km/h passive w Visibility during day
150 20471 and night
Class 1 = 360° (visibility from
all sides)

= Recognisable shape
= Amount and quality
for day and night

on EN 343:2019 (Protective clothing against the rain)
Cl. 3 resistance to water penetration (high Level)

*Complete garment tested in a rain tower, not trialled

Manufacturing date: This can be found on

(| Wiy a separate label directly on the product.

Aging: refers to changes in product properties over time during

use or storage:

u (leaning, maintenance or disinfection processes

= Effect of visible and/or UV light

= Effect of high or low temperatures or temperature changes

m Effect of chemicals including moisture

= Effect of biological agents such as bacteria, fungi, insects or
other pests

= mechanical effects such as abrasion, bending, high pressure
and tension

u Contamination e.g. from dirt, oil, splashes of molten metal etc

= Wear and tear

Durability: The product is subject to aging. An exact length of
time cannot be given for these reasons. We recommend making
a visual check before use. The specified maximum number of
cleaning cycles is not the only influencing factor on the lifespan
of the clothing. Durability also depends on usage, care and
storage etc.

If the garment is repaired or changed, in particular by applying
any form of emblem, its protective function cannot be guar-
anteed. Exceptions must be arranged with the manufacturer

in writing.

Restrictions while wearing: To ensure optimal visibility, this
clothing must be kept clean and regular comparison with new
articles of clothing is recommended. Please observe local
regulations for disposal. A limited period of wear should be
expected. The closures on the legs of the overalls must be kept
closed to guarantee optimum protection.

Recommendations for the period of wear:

Class 1 Class 2 Class 3 Class 4
Ambient tempe-|  A,>40 | 25<R,<40 | 15<R<25| Ru<15
rature °C m?Pa/W mPa/W mPa/W m?Pa/W

2 60 105 205

2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - -
5 - — — —

|*, — " means no limit to the period of wear.

Recommended maximum continual period of wear {min) for a complete suit with
moderate physical exertion.
Work breaks extend the period of wear.

EXBXRR

max. 25 washes

1.Can be washed at 40°C

2. Use commercially available detergents
3. Do not bleach

4. Do not tumble dry

5. Do not iron

6. Do not dry-clean

We assume no liability for clothing for which the care instructions
were ignored, removed or destroyed.

Size Waist | Height

S 74-8 66-172
M 82-9 12-178
L 90-9 78-184

XL | 9811 84-188

XXL | 110-122 | 188-192

XXXL | 122-132 | 192-196

4XL | 132-140 | 196-200 Size XL

Certifying body no. 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

For more information, please contact:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Cce

Art. 2086 orange/bleu marine
Art. 2087 jaune/bleu marine

Informations du fabricant sur la norme EN IS0 20471:2013+A1:2016 (vétements haute visibilité)

Recommandations pour la durée de port :

2 CI. 2 Surface d'arriére-fond et matériau réfléchissant
Informations du fabricant sur la norme EN 343:2019 (Vétement de protection contre la pluie)
3 Cl. 3 la protection la plus élevée résistance a la pénétration par I'eau (niveau élevé)
1 Cl. 1 écoulement résistance a la pénétration par la vapeur d'eau (niveau faible)
X *Vétement fini vérifié en I'exposant & des précipitations artificielles, non testé

Ce vétement satisfait aux conditions du Réglement du Conseil
2016/425 ainsi qu'aux normes mentionnées ci-dessus et
correspond a la catégorie de risque 2

Le certificat de conformité peut étre consulté a I'adresse
www.planam.de/konfor ungen

Description : Vétement de protection anti-intempéries et de
signalisation

Tissu extérieur : 100 % polyester

Doublure : 100 % polyester

Design : Bande réfléchissante

2 bandes rétroréfléchissantes autour de chaque jambe.
Stockage : Toujours stocker au propre et au sec dans I'embal-
lage d’origine. Ne pas entreposer a des endroits exposés a un

fort ensoleillement direct.

Utilisation : Le vétement haute visibilité doit garantir que
celui qui le porte soit bien visible dans toutes les cond

Date de fabrication : La date de fabrication
estindiquée sur une étiquette séparée
MACYY apposée directement sur le produit.

Vieillissement : Modifications des propriétés du produit dans le

temps pendant I'usage ou le stockage

= ettoyage, entretien — ou processus de désinfection

w Effet des rayons visibles et/ou UV

m Effet de températures élevées ou basses ou de changements
de températures

m Effet de produits chimiques, y compris de I'humidité

= Effet d'agents biologiques comme les bactéries, les
champignons, les insectes ou autres nuisibles

m Effets mécaniques comme les frottements, la pliure,
I'étirement ou la compression

= Contamination p. ex. par la saleté, I'huile, les projections de
métaux fondus etc

= Usure

Durée de vie : Le produit est sujet a un certain vieillissement. Il

lumineuses propres aux conducteurs d'engins etc., aussi
bien a la lumiére du jour que sous I'éclairage de projecteurs
dans I'obscurité. Il protege également contre I'influence des
précipitations (ex. pluie, neige, etc.).

Niveau de | Facteurs influant le niveau | Niveau de risque
risque de risque

Vitesse du Usager
véhicule dela
circula-
tion
Risque | >B0km/h passif mVisibilité diurne et
elevé = 360° (visibilité de tous
norme les cotés)
180 20471 = Modele de signalisati-
classe 3 on d'une personne
Risque | <60km/h passif  Entourage du torse
élevé = Quantité et qualité
norme pour le jour et la nuit
180 20471
classe 2
Risque  i<30km/h passif = Visibilité diure et
élevé noctume
norme = 360° [visibilité de tous
1S0 20471 les cotés)
classe 1 m\odele de signalisati-
on d'une personne
= Quantité et qualité
pour le jour et la nuit

est par é d'indiquer sa durée
de vie. Nous recommandons de procéder a une inspection
visuelle avant usage. Le nombre maximal indiqué de cycles de
nettoyage ne constitue pas le seul facteur influant sur la durée
de vie du vétement. La durée de vie dépend également de
|'utilisation, de |'entretien, de I'entreposage, etc.
Encasderé ions et de ication de la 3
parl' ition d' e de quelque nature que
ce soit, la fonction de protection du vétement n'est alors plus
garantie. Les exceptions doivent faire I'objet d'un accord écrit
avec le fabricant.

Restrictions lors de I'utilisation : Afin de garantir une visibilité
optimale, ce vétement doit rester propre. Une comparaison
réguliére avec un vétement neuf est recommandée. Veuillez
respecter la réglementation locale concernant son élimination.
Veillez a ne pas porter le vétement trop longtemps. Pour assurer
une protection optimale, les fermetures au niveau des jambes
de la salopette doivent étre fermées.

classe 1 classe 2 classe 3 classe 4
Température Ry>40 | 25<Ru<80|15<R<25| Rus15
ambiante °C | m’Pa/W mPa/W mPa/W m?Pa/W

2 60 105 205 —

2 75 250 - -

15 100 - - -

10 %0 - - —

5 - - — -

"« — » signifie qu'il n'y a aucune limitation du temps de port.

Durée de port en continu maximale recommandée (min) de la combinaison
compleéte pour un effort physique modéré.
Les pauses prolongent la durée de port.

HABXAR

Laver max. 25 fois

1. Lavage @ 40 °C possible

2. Utiliser une lessive ordinaire
3. Ne pas blanchir

4. Ne pas mettre au séche-linge
5. Ne pas repasser

6. Ne pas nettoyer a sec

Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages causés au vétement
suite au non-respect, au retrait ou a la destruction des instructions d'entretien

Taille | Tourde Taille de la
taille personne
S 74-82 166-172
M 82-90 172-178

L 90-98 178-184

XL | 98-110 | 184-188

XXL | 110-122 | 188-192

XXXL | 122-132 | 192-196

4XL | 132-140 | 196-200

Bureau de contrdle N° 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

Pour toutes autres informations, veuillez contacter
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Art. 2086 oranje/marine
Art. 2087 geel/marine

Cce

Fabrikantgegevens conform EN ISO 20471:2013+A1:2016 (kleding met hoge zichtbaarheid)
2 KI. 2 voor fluorescerend oppervlak en reflecterend materiaal

Fabrikantgegevens conform EN 343:2019 (Beschermende kleding tegen regen)

KI. 3 voor waterdichtheid (hoge graag)

< —

in

KI. 1 voor waterdampdoorlatendheid (lage graad)
in reg g d compleet kledi k, niet getest

Deze kleding voldoet aan de voorwaarden van de EU-veror-
dening 2016/425 en aan de hierboven genoemde normen en
beantwoordt aan risicocategorie 2

De confor laring kan worden d op:
www.planam.de/konfor ungen

Beschrijving: waarschuwings-/regenkleding
Buitenstof: 100 % polyester

Voering: 100 % polyester

Design: reflecterende band

2 reflecterende strepen per broekspijp.
Opslag: Altijd schoon en droog in de originele

- Fabricagedatum: U vindt die op een
7 ity afzonderlijk label direct op het product.

Veroudering: veroudering is de term voor de verandering van de

producteigenschappen in de loop van de tijd, zowel tijdens het

gebruik als terwijl het product is opgeborgen

= Reinigen, onderhoud - of desinfecteerprocedure

= [nwerking van zichtbaar en/of uv-licht

= [nwerking van hoge of lage temperaturen of temperatuurs-
wisselingen

= Inwerking van chemicalién, inclusief vocht

= [nwerking van biologische middelen, zoals bijvoorbeeld
bacterién, schimmels, insecten of ander ongedierte

= Mechanische inwerkingen, zoals bijvoorbeeld slijtage,

bewaren. Niet op plaatsen bewaren waar de kleding wordt
blootgesteld aan directe zonnestralen.

Toepassing: De veiligheidskleding moet ervoor zorgen dat de
drager onder alle lichtomstandigheden duidelijk zichtbaar is
voor bestuurders van voertuigen enzovoort, zowel bij daglicht
als in het licht van koplampen in het donker. Ze biedt bovendien
bescherming tegen de invioed van neerslag (bijv. regen,
sneeuw, enz.)

Risiconi- | Invioeden van het Risiconiveau
veau isiconi
Snelheid van ; Verkeers-
het voertuig deelne-
mer
Hoog > 60 km/h passief i Hoge :mZichtbaarheid overdag
risico zicht- | en’s nachts
1S0 20471 baar- i m360° (zichtbaarheid
Klasse 3 heid | van alle kanten)
= Ontwerp voor het
herkennen van de
gestalte
Hoog  {<60km/h passief = flondom de romp
risico IS0 = Aantal en kwaliteit
471 voor overdag en's
Klasse 2 nachts
Hoog <30km/h passief = 7ichtbaarheid overdag
risico 1S0 en’s nachts
471 m360° (visibility from
Klasse 1 all sides)
= Ontwerp voor het
herkennen van de
gestalte
= Aantal en kwaliteit
voor overdag en's
nachts

belasting op trek en druk

= Vervuiling, bijvoorbeeld door vuil, olie, spetters gesmolten
metaal enz.

= Slijtage

Levensduur: Het product is tot op zekere hoogte gevoelig voor
veroudering. Het is daarom niet mogelijk om de levensduur
nauwkeurig te specificeren. Wij adviseren om de kleding voor
gebruik visueel te controleren. Het aangegeven maximale aantal
reinigingscycli is slechts een van de verschillende invioeden op
de levensduur van de kleding. De levensduur is ook afhankelijk
van de manier waarop het product wordt gebruikt, onderhouden,
opgeborgen enzovoort.

Bij reparaties van of wijzigingen aan het product, met name

het aanbrengen van emblemen, vervalt de garantie op de
beschermende werking van de kleding. Uitzonderingen alleen na
schriftelijke toestemming van de fabrikant.

Beperkingen tijdens het dragen: Om een optimale zichtbaarheid
te waarborgen, moet deze kleding schoon worden gehouden

en dient deze regelmatig met een nieuw kledingstuk te worden
vergeleken. Informeer naar de lokale voorschriften omtrent de
afvoer van afvalstoffen. Let op een beperkte draagduur. De
sluitingen aan de pijpen van de tuinbroek moeten gesloten zijn
om een optimale bescherming te verzekeren.

Aanbevelingen voor de draagduur:

Klasse 1 Klasse 2 Klasse 3 Klasse 4

Omgevingstem- | A.>40 | 25<A<40|15<R,<25| Ru,=15
peratuur °C m?Pa/W m?Pa/W m'Pa/W m?Pa/W

2 60 105 205

2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - -
5 - — — —

|*, — . betekent geen begrenzing van de draagduur.
Aanbevolen maximale continue draagduur (min) voor een compleet pak bij
middelzware fysieke inspanning.

Werkpauzes verlengen de draagtijd.

EXBXRR

Max. 25 x wassen

1. Wasbaar op 40 graden

2. In de handel verkrijgbare reinigingsmiddelen gebruiken
3. Niet bleken

4. Niet drogen in een droogtrommel

5. Niet strijken

6. Niet geschikt voor chemisch reinigen

Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor kleding waarin de onderhoudsin-
structie is genegeerd, verwijderd of beschadigd.

Maat | Taillemaat | Lichaamslengte
S 74 66-172
M 82-9 12-178
L 90-9 78-184
XL | 9811 84-188

XXL | 110-122 | 188-192

XXXL | 122-132 | 192-196

4XL | 132-140 | 196-200

Certificerende instantie nr. 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

Neem voor aanvullende informatie contact op met:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Art 2086 oranz/meresinine
Art 2087 kollane/meresinine

Cce

Tootja informatsioon EN SO 20471:2013+A1:2016 (kdrgnahtavusega kaitseriietus)

2 KI. 2 taust- ja helkurmaterjali pind

Tootja informatsioon EN 343:2019 (vihmakaitseriietus)

< —

&)

See rdivas vastab ndukogu direktiivi 2016/425 ja eespool
i ite nduetele ning riskil i

Vastavusdeklaratsiooni saab lugeda aadressil:
www.planam.de/konfor ungen

Kirjeldus: Hoiatus-ilmastikukindel riietus
Materjal: 100 % poliiester

Vooder: 100 % poliiester

Kujundus: helkurriba

Kummagi saare iimber 2 helkurriba.

Hoiustamine: Hoidke alati puhta ja kuivana origi di

KI. 3 vee labilaskvuse takistus (kdrge tase)
KI. 1 veeauru labilaskvuse takistus (madal tase)
*Vihmatornis kontrollitud valmis rdivaese, testimata

Tootmiskuup@ev: Selle leiate otse tootel

o - v
| Y olevalt eraldi sildilt.

| A

Tahendab d ist aja jooksul
kasutamise ja hoiustamise kaigus:

Ll korrashoid — voi imine
mndhtava ja/vdi UV-valguse mdju
wkdrge vdi madala temperatuuri voi temperatuurimuutuste moju
m kemikaalide, sh niiskuse mgju
mbioloogilised mgjud, nt bakterid, seened, putukad ja

muud kahjurid

Mitte hoida otsese tugeva péikesekiirguse kdes

Kasutamine: Korgnahtavusega riietuse eesmark on tagada, et

kandja on kdigis jne
nahtav nii pdevavalguses kui ka laternavalguses pimedas.
Kaitseb lisaks sademete (nt vihm, lumi jne) eest.

Riskiaste | Riskiastme mojutegurid ; Riskiaste
Saiduki kiirus ; Liikleja
Suurrisk >60km/h  :passiivne ;kdr- = \ahtavus paeval
1S0 20471 gnahta- | ja ddsel
3. klass vus = 360° (nahtavus kdigilt
kilgedelt)
= KuJunmés vkﬁlma\dab
ik i< tuvastada kuju
%‘aﬂzﬁzl% <knh passiiine ® Rindkere mbritseming
2. Klass = Kogus ja kvaliteet
) paeval ja 6osel
Suurrisk i<30km/h i passivne = Nahtavus paeval
1S0 20471 ja oosel
1. klass =360° (nahtavus kaigilt
kilgedelt)
= Kujundus vaimaldab
tuvastada kuju
= Kogus ja kvaliteet
péeval ja 6sel

» mdju, nt hood: indejoud, surve-
ja tombemdju

. ine, nt mustuse, dli, ipri jms
wkulumine

Séilivus: TTootel tekib teatud kulumine.

Seetdttu pole séilivuse tapset aega voimalik Gelda. Soovitame
teha enne kasutamist visuaalse kontrolli. Puhastustsiiklite ndida-
tud maksimaalne arv ei ole ainus riietuse eluiga mdjutav tegur.
Eluiga sdltub ka k Id ne.
Kauba parandamisel ja muutmisel, eriti embleemide paigaldami-
sel, ei ole riietuse kaitsefunktsioon enam tagatud. Erandid tuleb
tootjaga kirjalikult kooskdlastada.

Piirangud kandmisel: Nahtavuse kindlustamiseks tuleb riideid
hoida puhtana ning vorrelda neid regulaarselt uue riideesemega.
Palun jérgige kohalikke kditlemisreegleid. Arvestage, et kand-
mise kestus on piiratud. Optimaalse kaitse tagamiseks peavad
kinnitused traksidega pikste saartel olema suletud.

Soovituslik kandmisaeg:

1. klass 2. klass 3. Klass 4. Klass
Keskkonnatem- |  R,>40 |25<R,<40|15<Ry<25| Au<15
peratuur °C m?Pa/W m?Pa/W m'Pa/W m?Pa/W
% 60 105 205 —
2 75 250 -
15 100 - - -
10 %0 - —
5 - - -
|*, — " tahendab, et kandmisaja piirangut ei ole.
Kogu komplekti itusli i pidev (min) keskmise

fiitisilise koormuse juures.
Toopausid pikendavad kandmisaega.

EXBXRR

Pesta max 25 x

1. Lubatud pesta 40 °C juures

2. Kasutage harilikku pesupulbrit
3. Mitte pleegitada

4. Trummelkuivatus keelatud

5. Mitte triikida

6. Keemiline puhastus keelatud

Tootja ei vastuta kaitserdivaste eest, mille puhul pole jargitud
hooldusjuhiseid, mis on katki vdi havitatud.

Suurus | Varvlilaius [ Pikkus
S 7

4-8 66-172
M 82-9 72-178
L 90-9 78-184

XL | 9811 84-188

XXL | 110-122 | 188-192

XXXL | 122-132 | 192-196

4XL | 132-140 | 196-200 Maat XL

Jdrelevalveasutus nr 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

Toote kohta lisainfo saamiseks vdtke palun Ghendust:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Gam. 2086 oranziné / tamsiai mélyna
Gam. 2087 geltona / tamsiai mélyna

Cce

Gamintojo informacija dél EN 1SO 20471:2013+A1:2016 (gerai matoma apranga)

2 2 k. foninis ir atspindintis audinys

Gamintojo informacija dél EN 343:2019 (apsauginiai drabuziai nuo lietaus)

3 kl.atsparumas vandens laidumui (aukstas lygis)
1 kl. pasipriesinimo laipsnis vandens gary pereigai (Zemas lygis)

< —

&)

Sis drabuis atitinka Tarybos reglamento 2016/425 bei pries tai
nurodyty standarty reikalavimus ir atitinka 2 rizikos kategorija.

*Vandens bokste patikrinta:

Atitikties liudijima galima rasti tinklalapyje:
www.planam.de/konfor ungen

Aprasymas: |spéjamoji gerai matoma / nuo blogy oro salygy
sauganti apranga

Vir§utinis audinys: 100 % poliesteris

Pamusalas: 100 % poliesteris

Dizains: atstarojosa lenta

Po 2 3viesa atspindinCias juostas aplink kiekviena koja.

Sandeéliavimas: visada sandéliuokite $variai ir sausai originalioje
pakuotéje. Nesandéliuokite vietose, kur pasiekia tiesioginiai,
intensyvas saulés spinduliai.

Naudojimas: jspejamoji apranga turi uztikrinti, kad neiotojas
visomis Sviesos salygomis baty rySkiai matomas vairuotojams
ir t. t., tiek dienos Sviesoje, tiek esant Zibinty apsvietimui
tamsoje. Taip pat jie saugo nuo krituliy poveikio (pvz., lietaus,
sniegoirt. t.)

Rizikos | Rizikos lygio paveikieji | Rizikos lygis
lygis veiksniai

Transporto ~ ; Eismo
priemonés dalyvis

drabufis,

greitis
Didele > 60 km/h pasyvus i didelis {mmatomumas dieng
rizika mato- ir naktj
1S0 20471 mumas  m360° (matomumas
3 klases i visy pusiy)

= modelis uitikrinti

Didele <60 km/h pasyvus figiros matomuma
rizika = Torso aptekéjimas
1S0 20471 = iekis ir kokybe dienai
2 klasés ir nakeiai
Didelé <30km/h pasyvus = matomumas dieng
rizika ir naktj
1S0 20471 m360° (matomumas
1 klasés i§ visy pusiy)

= modelis uztikrinti
figlros matomuma
= kiekis ir kokybe dienai

ir nakeiai

Gamybos data: jg rasite atskiroje etiketéje,
) iy

" tiesiai prie gaminio.

Senéjimas: reiskia gaminio savybiy pokycius per laika

naudojimo arba sandéliavimo metu:

wyalymas, priefilra — arba dezinfekcijos procesas

=matomos ir / arba UV $viesos poveikis

= auksty arba Zemy temperatiry arba temperatiros
pasikeitimo poveikis

= cheminiy medziagy, jskaitant drégme, poveikis

®hiologiniy priemoniy, tokiy kaip bakterijos, grybai, vabzdziai
ar kiti kenkéjai, poveikis

= mechaniniai poveikiai, tokie kaip dilimas, lenkimo apkrova,
spaudimo ir tempimo apkrova

myztersimas, pvz., purvy, alyva, islydyto metalo tiskalais ir t. t.

= dévejimasis

Laikymo trukmé: ggaminys kazkiek sensta.

Dél 8iy priezastiy tiksliai nurodyti laikymo trukme nejmanoma.
Rekomenduojame pries naudojant apzidréti. Nurodytas maksi-
malus valymo cikly skaicius néra vienintelis aprangos naudojimo
trukme lemiantis veiksnys. Naudojimo trukmé taip pat priklauso
nuo naudojimo, priezidros, laikymo ir pan.

Jei preke taisoma ar pakeiciama, o ypac jei pritvirtinama kokiy
nors emblemy, drabuZio apsauginé funkcija nebeuztikrinama.
ISimtis bitina rastiSkai suderinti su gamintoju.

Apribojimai nesiojant: kad baty galima uztikrinti optimaly
matomuma, Siuos drabuzius batina islaikyti $varius, ir yra reko-
menduojama reguliariai palyginti su nauju drabuZiu. Laikykités
vietos nuostaty dél Salinimo. Batina atsizvelgti j ribota nesiojimo
trukme. Puskombinezonio kle$niy susegimai turi bati uzsegti,
kad bty uztikrinta optimali apsauga.

Déveéjimo trukmés rekomendacijos:
1 klasés 2 klasés 3 klasés 4 Klasés

Aplinkos R>40 | 25<R.<40|15<Ru<25| Ru<15
ira °C | m*Pa/W mPa/W mPa/W m?Pa/W

2 60 105 205

2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - -
5 - — — —

|*, — " reikia, kad dévéjimo trukmé neribojama.

Rekomenduojama ilgiausia viso kostiumo dévéjimo nuolat trukmé (min.) esant
vidutiniam fiziniam kraviui
Darbo pertraukos pailgina dévéjimo laika.

EXBXRR

Skalbti maks. 25 x

1. Galima skalbti 40 °C temperatiroje

2. Naudoti jprastinius skalbiklius

3. Nebalinti

4. Diovinti elektrinéje dziovykléje negalima
5. Nelyginti

6. Chemiskai valyti negalima

Mes neprisiimame atsakomybeés uz drabuzius, kuriy prieZitiros
instrukcija buvo ignoruojama, nukirpta ar sugadinta.

Dydis | Juosmens Ugis
plotis
S 74-82 166-172
M 82-90 172-178
L 90-98 178-184
XL | 98-110 184-188
XXL | 110-122 | 188-192

XXXL | 122-132 | 192-196

4XL | 132-140 | 196-200

Dydis XL

Sertifikavimo jstaigos nr. 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

Dél issamesnés informacijos apie gaminius susisiekite:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Art. 2086 oranzs/juraszils
Art. 2087 dzeltens/juraszils

Cce

Razotaja informacija par EN 1SO 20471:2013+A1:2016 (ipasi labas redzamibas apgérbs)
2 2. klases fona un gaismas atstarojo$a materiala laukums

Razotaja informacija par EN 343:2019 (Lietus aizsargapgérbs)

lietd, nav veikts tests

3 3. klases dens caurlaides pretestiba (augsts limenis)
1 1. klases Udens tvaiku caurlaides pretestiba (zems limenis)
X j gerbam ir parbaudita 0 il

Sis apgérbs atbilst Padomes Regulas 2016/425 un iepriek§
minéto standartu prasibam, ka ari atbilst 2. riska kategorijai

Atbilstibas deklaracija ir atrodama:
www.planam.de/konfor ungen

Apraksts: Bridinajuma aizsargapgérbs sliktiem laika apstakliem
Virsmaterials: 100 % poliesteris

Odere: 100 % poliesteris

Dizainas: $viesa atspindinti juosta

Pa 2 atstarojosam joslam uz katras kajas.

Glabasana: Vienmér glabat ti
ma. Neglabat vietas ar tieSiem, intensiviem saules stariem.

Lietojums: Labas redzamibas apgérbam janodrosina, lai
valkatajs visa veida apgaismojuma butu labi redzams
transportlidzekliem u. c.: gan dienas gaisma, gan tumsa
starme$u gaisma. Turklat tas aizsarga pret nokri$nu (pieméram,
lietus, sniega u.c.) ietekmi.

Riska Riska limena ietekmes | Riska limenis
limenis ~: faktori

Transport- | Satiksmes
idzekla dalibnieks

un sausa vieta originaliepakoju-

atrums

Augsts > 60km/h : Pasivs Laba = Redzamiba diena

risks redza- un nakii

1S0 20471 miba = 360° (redzamiba no

3. klase visam pusém)
 [zpildijums stava

Rugsts | <60km/h | Pasius atpastamibal

Tisks = Torsa aptversana

150 20471 = Daudzums un

2. Klase kvalitate dienai un

) naktij

Augsts i< 30km/h ; Pasivs = Redzamiba diena

risks un nakii

1S0 20471 = 360° (redzamiba no

1. klase visam pusém|
 [zpildijums stava

atpazistamibai

= Daudzums un
kvalitate dienai un
naktij

Razosanas datums: Tas ir atrodams

) iy atseviska etiketé uz produkta.

Novecosana: var rasties produkta ipasibu izmainas lietoanas

vai glabasanas laika:

mTir$ana, uzturéSana — vai dezinfekcijas process

= Redzamas un/vai ultravioletas gaismas iedarbiba

= Augstas vai zemas temperatiras vai temperatiras mainas
iedarbiba

= Kimikaliju, ieskaitot mitrumu, iedarbiba

mBiologisko faktoru, pieméram, bakteriju, sénu, insektu vai citu
kaitek|u iedarbiba

= Mehaniska iedarbiba, pieméram, berze, lieksanas slodze,
spiediena un stiepes slodze

w Piesarnojums, pieméram, ar netirumiem, ellu, izkususa metala
Slakatam utt.

= Nolietojums

Noturiba: : Produkts laika gaita noveco $a iemesla dé| precizu
noturibas laiku nav iespgjams noradit. Més iesakam pirms lieto-
$anas veikt vizualo parbaudi. Noraditais maksimalais tirisanas
ciklu skaits nav vienigais faktors, kas ietekmé apgérba lietoSanas
ilgumu. Lietosanas ilgums ir atkarigs arf no izmanto$anas,
kopsanas, glabasanas u.c.

Labojot un izmainot preci, jo Tpai piestiprinot jebkadas
emblémas, netiek garantéta apgérba aizsargfunkcija. lznémumi
rakstveida jasaskano ar razotaju.

Valkasanas ierobeZojumi: Lai garantétu optimalu redzamibu,
Sis apgerbs jauztur tirs un ieteicams regulari salidzinat to ar
jaunu apgérbu. leverojiet vietgjos likvidacijas noteikumus.
Jaievéro 7 as laiks. Lai Sinatu optimalu
i q i ine zona kaju

dala jabat aizvértiem.

Leteicamais lietosanas ilgums:

1. Klase 2. klase 3. klase 4. klase
Vides Fa>40 | 25<Ru<40| 15<Ru<25| Ru<lh
ira °C | mPa/W mPa/W mPa/W mPa/W
2% 60 105 205 —
2 75 250 - -
15 100 - - -
10 240 - - -
5 — — — —
|* « — » nozimé, ka lietosanas ilgums nav ierobezots

Leteicamais maksimalais lietoSanas ilgums (min.) pilnam térpam ar vidéji smagu

fizisko slodzi
Darba partraukumi palielina lieto$anas ilgumu.

EXBXRR

Mazgat maks. 25 reizes

1. Var mazgat 40 °C temperatira

2. lzmantot parastos mazgasanas lidzeklus
3. Nebalinat
4. Nedrikst 7avét trumult
5. Negludinat

6. Nedrikst tirit kimiski

Mes neuznemamies atbildibu par apgeérbu, ja tiek ignoréta ta
kopsanas instrukcija, tas ir atardits vai sabojats.

lzmérs | Jostasviet- | Auguma
apkartmérs garums
S 74-82 166-172
M 82-90 172-178
L 90-98 178-184
XL | 98-110 184-188
XXL | 110-122 | 188-192
XXXL | 122-132 | 192-196
4XL ] 132-140 | 196-200

lzmérs XL

Uzraugosa iestade Nr. 0197

TOV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraBe 2

D-90431 Niirnberg

Lai sanemtu papildu informaciju par izstradajumu, zvaniet uz talruni:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Art. 2086 pomaraiczowy/granatowy
Art. 2087 z6tty/granatowy

Informacja producenta dotyczaca EN IS0 20471:2013+A1:2016 (bardzo widoczna ochronna odziez ostrzegawcza)

2 KI. 2 P tta i materiatu

Cce

Informacja producenta dotyczaca EN 343:2019 (Odziez chroniaca przed deszczem)

3
1
X+

Ubranie spetnia warunki Rozporzadzenia Rady 2016/425 oraz
wyzej wymienione standardy i jest zgodne z kategoria ryzyka 2

Deklaracja zgodnosci jest dostepna pod adresem:
www.planam.de/konfor ungen

KI. 3 odpornos¢ na przenikanie wody (wysoki poziom ochrony)
KI. 1 odpornos¢ na przenikanie pary (niski poziom ochrony)
*gotowa czesc ubrania sprawdzona w kolumnie deszczu, nieprzetestowana

Data produkcji: Mozna znalec to na osobnej
LYY etykiecie bezposrednio na produkcie.

Starzenie sig odziezy: oznacza zmiany w zakresie whasciwosci pro-
duktu podczas okresu uzytkowania lub przechowywania, takie jak:
w Pranie, konserwacja — lub proces dezynfekcji

Opis: Odziez ostrzegawcza / chronigca przed warunkami
atmosferycznymi

Materiat wierzchni: 100 % poliester

Wypetnienie: 100 % poliester

Wzor: ta$ma odblaskowa"

Po 2 paski odblaskowe na kazdej nogawce.

Przechnwywame Przechowywac zawsze w czystym i suchym

w orygi 1. Nie przechowywac
w miejscach z bezpos| , silnym nast ieniem.

Odziez ostrzegawcza ma ]
uzytkownik jest wyraznie wujoczny dla kierowcow i innych osob
we wszystkich o$wietleniowych, zaréwno w $wietle

dziennym, jak i pod oswietleniem reflektordw w ciemnosci.
Chroni rwniez przed wptywem opadéw atmosferycznych (np.
deszczem, $niegiem itp.). Kurtka nalezy nosic zapieta.

Stopien | Czynniki wplywajace na | Stopien ryzyka

ryzyka | stopien ryzyka

u0 ywanie Swiatfa go i/lub promieni UV
w Oddziatywanie wysokich lub niskich temperatur lub zmian temperatury
w Oddziatywanie chemikaliow, w tym wilgoci
m Oddziatywanie czynnikéw biologicznych, takich jak np
bakterie, grzyby, owady lub inne szkodniki
n Dziatanie mechaniczne, takie jak np. Scieranie, naprezenia
zginajace, $ciskajace i rozciagajace
wZanieczyszezenie np. brudem, olejem, odpryskami
stopionego metalu itp.
m/uzycie

Trwatos¢: Produkt ulega procesowi starzenia sie podczas jego uzyt-
kowania. Dokfadna informacja na temat czasu trwatosci nie jest z tego
wagledu mozliwa. Przed uzyciem zalecamy przeprowadzic kontrole
wizualna. Podana maksymalna ilo$¢ cykli prania nie jest jedynym
czynnikiem wptywajacym na trwatosc odziezy. TrwatoSc zalezy rowniez
od sposobu uzytkowania, pielegnacii, przechowywania itp.
W przypadku jakiejkolwiek naprawy lub modyfkacu towaru, w

w przypadku jakiegokol-
wiek rodzaju, funkcja ochronna odziezy nie jest juz gwarantowana.
Wyjatki nalezy ustali¢ z producentem na pi$mie.

Ograniczenia zwiazane z noszeniem odziezy: Aby zapewnic¢
optymalng widoczno$¢ odziez musi by¢ utrzymywana w czystosci.
Zaleca sig regularne porownywanie jej z nowa sztuka odziezy.
Nalezy przestrzegac miejscowych przepisow dotyczacych utylizacji.

Predkosc Uczestni-
pojazdu cy ruchu
drogo-
wego
Wysokie {> 60 km/h pasywne wy- = Widocznost w dzien i
ryzyko soka | wnocy
150 20471 wi- (w360
Klasa 3 docz- | wszystkich s1mn)

Nalezy przestrzegac czasu noszenia odziezy. Zamki
na nogawkach ogrodniczek musza by¢ zamknigte, aby gwaranto-

Zalecenia dotyczace czasu noszenia:

Klasy 1 Klasy 2 Klasy 3 Klasy 4
Temperatura Ry>40 | 25<Ru<80| 15<R<25| Rus1h
otoczenia °C | m’Pa/\W mPa/W mPa/W m?Pa/W

2 60 105 205 -
2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - -
5 - — — —

|*., — " oznacza brak ograniczen dotyczacych czasu noszenia.

Zalecany maksymalny czas ciggtego noszenia (min) dla kompletnego ubrania przy

umiarkowanym wysitku fizycznym.
Przerwy w pracy wydtuzaja czas noszenia.

HABXAR

maks. 25 cykh prania

1. Mozna pra¢ w temp. 40°C

2. Uzywact dostepnych na rynku $rodkéw pioracych
3. Nie wybielac

4. Nie suszy¢ w suszarce bebnowej

5. Nie prasowac

6. Nie czyécic chemicznie

Nie ponosimy odpowiedzialnoci za odziez, w przypadku ktrej zignorowano,
oderwano lub zniszczono metke z informacja dotyczaca pielegnacii.

Rozmiary | Szerokos¢ Warost
w pasie
S 74-82 166-172
M 82-90 172-
L 90-98 178
XL 98-110
XXL | 110-122
XXXL | 122-132
AXL ] 132-140 [ 196~ ZDD

Rozm. XL

nos¢ | m Wykonanie wac optymalna ochrone.

Wysokie ;<60 km/h pasywne rozpoznanie postaci

Tyzyko = Optywowy ksztatt torsu

1S0 20471 = l0s¢ i jakos¢ na dziert

klasa 2 Ina noc

Wysokie i <30 km/h pasywne = \Widocznos¢ w dzied i

ryzyko w nocy

ISD 20471 = 360° (widocznost ze
klasa 1 wszystkich stron)

m\lfykonanie
umoiliwiajace
fozpoznanie postaci

w05t i jakos¢ na dzien
i na noc

Jednostka certyfikujaca nr 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

W celu uzyskania dalszych informacji na temat produktu prosimy
o kontakt telefoniczny:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Pol. 2086 oranzova/ndmotnicka modra
Pol. 2087 Zlutd/ndmornicka modra

Cce

Informace vyrobce ohledné EN IS0 20471:2013+A1:2016 (odév s ochrannymi reflexnimi prvky)

2 Tr. 2 plocha pozadi a reflexni materidl

Informace vyrobce ohledné EN 343:2019 (Ochranny odév proti desti)

< —

&)

Tento odév spliiuje podminky Nafizeni Rady 2016/425 i vyse
uvedenych standarddi a odpovidé kategorii rizika 2.

Osvédceni o shodé lze zobrazit na adrese:
www.planam.de/konfor ungen

Popis: Odév s ochrannymi reflexnimi prvky / odév odolny proti
povétrnostnim vlivim

Vrchovy material: 100 % polyester

Podsivka: 100 % polyester

Design: reflexni pasek

Po 2 reflexnich pruzich okolo kazdé nohy.

Skladovani: Skladuijte v originalnim obalu vidy v Cistoté a suchu.

Neskladujte na mistech s pfimym, silnym slunecnim zafenim.

Pouzivani: Reflexni odév by mél zajistit, aby osoba, ktera jej nosi,

byla pfi vsech svételnych podminkach viditelna pro fidice vozidel
atd., pfi dennim svétle i pfi osvétleni svétlomety ve tmé. Chrani
mimo jiné pred vlivem srazek (napr. dést, snih atd.).

Stupeii | Faktory ovlivnéni stupné | Stupeii rizika

rizika rizika
Rychlost vozidla | Uzastnik
silnicniho
provozu

Tr. 3 odpor proti prostupu vody (vysokd Grover)
Tr. 1 odpor proti prostupu vodni pary (nizka droven)
*v destové vézi zkouSeny hotovy odév, netestovany

Datum vyroby: Tento (daj naleznete na
el
L MY

¥ samostatném Stitku pfimo na vyrobku.

Starnuti: ke zménam vlastnosti vjrobku dochazi v pribéhu casu

béhem pouzivani nebo skladovani:

u Cisténi, tdrzba - nebo dezinfekéni proces

= Ucinek viditelného a/nebo UV svétla

= Ucinek vysokych nebo nizkych teplot, nebo zmén teplot

m Utinek chemikalii véetné vihkosti

= Ucinek biologickych prostiedkd, jako napf. bakterie, houby,
hmyz nebo jini skadci

= Mechanické cinky, jako napf. otér, namahani ohybem,
namahani tiakem a tahem

= Kontaminace, napf. necistotami, olejem, postfikem roztavenym
kovem atd.

= Opotfebeni

Trvanlivost: Vyrobek podléha urcitému starnuti.

Presny tasovy Gdaj trvanlivosti neni z téchto dtvodd mozny.

Pfed pouzitim doporucujeme provést vizudlni kontrolu. Udany
maximaIni pocet cykli Eisténi neni jedinym faktorem ovliviiujicim
Zivotnost odévu. Zivotnost zavisi rovnéZ na pouZivani, oSetfovani,
skladovani atd.

Pfi opravach a Gpravach vyrobku, zvIasté pripeviiovani znaki
jakéhokoliv druhu, neni zarugena ochranné funkce odévu.
Vlyjimky je nutné odsouhlasit s vyrobcem pisemné.

Omezeni pfi noSeni: Pro zajisténi optimalni viditelnosti musi
byt tento odév udrzovan v Cistoté a je doporuceno pravidelné
porovnani s novym odévem. Dodrujte prosim mistni ustanoveni

Doporuceni pro dobu noseni:
Trida 1 Trida 2 Trida 3 Trida 4

Teplota okoli Ra>40 | 25<Ru<80|15<R<25| Rus1h
v°C m?Pa/W mPa/W mPa/W m?Pa/W

2 60 105 205

2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - -
5 - — — —

|*, — " znamend: bez omezeni doby noseni.

Doporuéena maximalni nepfetrzita doba noseni (min) pro kompletni
odév pfi stfedné tézké télesné namaze.
Prestavky v praci prodluzuji dobu noseni.

EXBXRR

Perte max. 25 x

1. Pranie na 40°C mozné

2. Pouzivajte v obchodoch bezne dostupné
pracie prostriedky

3. Nebielte

4. Bubnové susenie nie je moiné

5. Nezehlite

6. Chemicke Cistenie nie je mozné

Nepfebirame zadnou odpovédnost za odévy, pfi nichz byl navod k
obsluze ignorovan, oddélen nebo znicen.

Vellkost | Sifka pasu | Telesna viska
S 74-8 66-172
M 82-9 12-178
L 90-9 78-184

XL | 9811 84-188
XXL | 110-122 | 188-192
XXXL | 122-132 | 192-196
4XL | 132-140 | 196-200

Vysoké S0k wVidtel d ohledné likvidace odpadu. Je tfeba respektovat omezenou dobu
’im e >o0km passiv :‘;ka HIUC‘I‘E nost ve dre, v noseni. Zipy na nohach kalhot s naprsenkou musi byt zapnuté,
150 20471 vidi- | m360° (viditelnost ze aby byla zajisténa optimalni ochrana.
tiida 3 tel- vsech stran)
nost i ® Vybaveni k rozpoznani
Vysoké i< 60km/h passiv _g“?‘ﬂ% obrvsi Certifikatni organ €. 0197
riziko IS0 . ’\Xxgazéq‘i”a' iv;‘\{ig e TOV Rheinland LGA Products GmbH | Tillystrae 2
121?:; 1z denanoc D-90431 Niimberg
Vysoké i<30km/h passiv = Viditelnost ve dne, v Pro dalsi informace o vyrobcich kontaktujte prosim:
%\ml% e e PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
. L] viditeinost ze

tida 1 vsech stran)

= V/ybaven k rozpozndnt

postavy
= Mnoistvi a kvalita na
en a noc




Pol. 2086 oranZova/namornicka
Pol. 2087 Zlta/ndmornicka

Cce

linformécia vyrobcu ohladom EN 1SO 20471:2013+A1:2016 (refl exné odevy s vysokou viditelnostou)

2 Tr. 2 plocha pozadia odrazového materilu
linformécia vyrobcu ohladom EN 343:2019 (Ochranny odev proti dazdu)
3 Tr. 3 nepremokavost (vysokd Grover)
1 Tr. 1 prechodovy odpor voi vodnej pare (nizka Groveri)
X* *izdelan kos oblatila je preverjen v deznem stolpu, ni preizkusen

Tento odev spifia podmienky Nariadenia Rady 2016/425, ako aj
vyssie uvedenych Standardov a zodpoveda kategdrii rizika 2

Vlyhlasenie o zhode si mozete prezriet na:
www.planam.de/konfor ungen

Opis: Odev s vysokou viditelnostou/chraniacimi pred poveter-
nostnymi vplyvmi

Material: 100 % polyester

Podsivka: 100 % polyester

Dizajn: reflexny pasik

Zakazdym 2 reflexné pruhy okolo kazdej nohy.

Skladovanie: Skladujte vidy Cisté a suché v origindlnom obale.
Neskladujte na miestach s priamym, silnym sinecnym Ziarenim.

PouZitie: \/ystrazny odev ma zabezpecit, aby bol jeho nositel za
akychkolvek svetelnych pomerov napadne viditelny pre vodicov
dopravnych prostriedkov atd., a to ako za denného svetla, tak aj
pri osvetleni reflektormi za tmy. Chrani okrem toho pred vplyvom
zrazok (napr. dazd, sneh atd.).

Urovein | Faktory vplyvajiice na Uroveii rizika
rizika irove rizika
Rychlost vozidla | Ucastnik

premavky
Vysoké i > 60 km/h pasivny Vyso- m Viditefnost za dia i v
riziko ka noci
150 20471 vidite- { m 360 ° (viditelnost zo
Trieda 3 Tnost | v3etkych strén)

 Verzia s moznostou
rozoznania postavy

Datum vyroby: Datum vyroby najdete na
&Y samostatnom Stitku priamo na vyrobku.

Starnutie: predstavuje zmeny vlastnosti vyrobkov v priebehu

Casu pocas pouzivania alebo skladovania:

w(istenie, Udrzba — alebo proces dezinfekcie

wplyvy viditelného a/alebo UV svetla

mvplyvy vysokych alebo nizkych tepldt alebo teplotnych zmien

wplyvy chemikalii vratane vihkosti

wplyvy biologickych Einitelov, ako st napr. baktérie, huby, hmyz
alebo iné Skodce

wmechanické vplyvy, ako je napr. oter, namahanie ohybanim,
naméhanie tlakom alebo tahom

wkontamindcia, napr. $pinou, olejom, striekancami roztaveného
kovu atd.

m Opotrebenie

Zivotnost: Vjrobok podlieha uréitému starnutiu

Presny ¢asovy (daj o Zivotnosti z tychto dovodov v3ak nie je
mozny. Pred pouzitim odpordcame vykonat zrakovi kontrolu.
Uvedeny maximélny potet gistiacich cyklov nie je jediny faktor,
ktory ovplyviiuje Zivotnost odevov. Zivotnost zavisi taktiez od ich
pouivania, ivosti o ne, ich skladovania atd.

Pri opravach alebo zmene tovaru, predovSetkym pri umiestneni
emblémov akéhokolvek typu, nie je zarucena ochranna funkcia
odevu. Viynimky treba vopred pisomne dohodndit s vjrobcom

Obmedzenia pri noseni: Pre zaistenie optimalnej viditelnosti
musite odev udrZiavat v Cistote, odpor(came vam taktieZ pravi-
delne ho porovnat s novym odevom. DodrZiavajte prosim miestne
ustanovenia ohladom likvidacie odpadu. Dbajte na obmedzent
dobu nosenia. Uzavery na nohach nohavic musia byt uzatvorené,
aby sa zarucila optimalna ochrana.

Odporicania pre dobu nosenia:
Trieda 1 Trieda 2 Trieda 3 Trieda 4

Teplota okolia | R.>40 |25<R,<40|15<R<25| Ru<15
v°C m?Pa/W mPa/W mPa/W m?Pa/W

% 60 105 205
2 75 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - —
5 - - — -
*, — " znamend: 7iadne doby nosenia.

Odpordcana maximalna kontinualna daba nosenia (min) pre kompletny odev pri
stredne tazkej telesnej namahe.
Pracovné prestavky predlZuju ¢as nosenia.

EXBXRR

Perte max. 25 x

1. Pranie na 40°C mozné

2. Pouzivajte v obchodoch bezne dostupné pracie prostriedky
3. Nebielte

4. Bubnové susenie nie je moiné

5. Nezehlite

6. Chemicke Cistenie nie je mozné

Nepreberame rucenie za odev, pri ktorom bol ignorovany, oddeleny
alebo zniceny navod na Gdrzbu

Velkost | Sirka pasu | Telesnd viska
S 74-82 166-172
M 82-90 172-178
L 90-98 178-184
XL | 98-110 184-188
XXL | 110-122 | 188-192
XXXL | 122-132 | 192-196
4XL ] 132-140 | 196-200

¢ n = Obopinanie trupu Certifikacny organ €. 0197
Yi‘zfisk[:)kfso =il pesiy = Mnoistvo a kvalita na TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
20471 defi a noc D-90431 Niirnberg
Trieda 2

Pre dalSie informacie o vyrobkoch kontaktujte prosim:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH

Vysoké <30 km/h pasivny = Viditelnost za dia i v

riziko 180 noci
20471 =360 ° (viditelnost 20
Trieda 1 vietkjch strén)

= Verzia s moznostou
rozoznania postavy

= Mnoistvo a kvalita na
defi a noc




2086 cikksz.: narancssarga/tengerészkék
2087 cikksz.: sarga/tengerészkék

Cce

Gyartoi informéci6 a EN 1SO 20471:2013+A1:2016 (j6 lathatésagot biztosité munkavédelmi ruhézat)

2 2. oszt. A hattér és a visszaverd anyag feliilete

Gyart6i informacid a EN 343:2019 (EsG ellen védd ruhazat)

< —

&)

A ruhazat teljesiti a Tanacs 2016/425 rendeletében, tovabbd a
fenti any rogzitett ko ényeket, és a 2. kockazati
kategéridba sorolhato.

A megfeleldségi tandsitvany a kovetkez cimen 6 meg:

3. oszt. vizateresztési ellendllas (magas védelmi szint)
1. oszt. Vizparaateresztési ellenallas (alacsony védelmi szint)
*esGtoronyban ellendrzétt kész ruhadarab, nem tesztelt

Gyartasi datum: A gyartasi datumot a
_ kdvetlenill a termékre helyezett kiilonallo
WY cimken taldlja

www.planam.de/konfor ungen

Leiras: Lathatosagi /szél és esd ellen védd ruhazat
Felsd anyag: 100 % poliészter

Bélés: 100 % poliészter

Formatervezés: fényvisszaverd szalag

A labak kariil 2 fényvisszaverd csik.

Tarolas: Mindig tisztan és szarazon, az eredeti csomagolasban ta-

rolandé. Ne térolja kozvetlen, erds napsugérzasnak kitett helyen.

A i iztositania kell,
hogy a viseld minden fényviszonyok kozott felting legyen a
jarm(ivezetdk és egyéb kozlekedési szerepldk szdméra nappali

fénynél és a sotétedéskor hasznalt fényszarok fényénél egyarant.

Csapadékok (pl. es6, ho stb.). behatasaval szemben is védelmet
biztosit.

a termék a iddbeli v

a hasznalat vagy tarolds sorn a kovetkezd érvényes:

= tisztitds, karbantartas — vagy fert6tlenitési eljaras

=3 lathatd fény és/vagy UV-fény hatasa

mmagas vagy alacsony hmérséklet, ill. homérséklet-ingadozas
hatasa

myegyi anyagok és nedvesség hatasa

= bioldgiai anyagok, pl. baktériumok, gombak, rovarok vagy
egyéb kartevik hatésa

mmechanikus hatasok, pl. dorzslés, valamint hajlitas,
nyomas és hizas altali igénybevétel

molaj és kifrocesent olvadt fém stb. altali szennyezddés

= kopas

Eltarthatésag:A termék bizonyos mértékben eloregszik. Az
eltarthatésagot emiatt nem lehet pontosan meghatérozni. Hasz-
nalat elgtt szemrevételezéses ellendrzést javaslunk. A tisztitasi
ciklusok megadott maximélis szima nem az egyedili tényez6 a
ruhazat élettartaméra vonatkozéan. Az élettartam tobbek kozott
a hasznalattol, dpolastol, tarolastal is fiigg.

A viselési iddtartamra vonatkozo javaslatok:

1.osztdly | 2.osztdly | 3.osztaly | 4. osztaly
Kornyezeti Ra>40 | 25<Ru<80|15<R<25| Rus1h
Gmérséklet (°C)|  m2Pa/W m?Pa/W mePa/W mPa/W

2 60 105 205

2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - -
5 - — — —

" jel azt jelenti, hogy a viselési iddtartam nincs korlatozva

Komplett ruhdzat esetében javasolt folyamatos maximalis viselési idGtartam
(perc) kbzepes fizikai megterhelés mellett.
A munkahelyi sziinetek meghosszabbitjak a viselési iddt.

HABXRR

legfeljebb 25-szer moshatd

1.40 °C-on is moshatd

2. A kereskedelmi forgalomban kaphatd mosészert hasznaljon
3. Ne fehéritse

4. Széritogépben nem szarithatd

5. Ne vasalja

6. Vegyileg nem tisztithatd

Nem vallalunk feleldsséget az olyan ruhazatért, amelynél a kezelési Gtmutatot
figyelmen kiviil hagytak, levalasztotték vagy tonkretették.

Méret | Derékbdséq | Testmagasség
S 74-82 166-172

M 82-90 172-178

- P P A termék javitasa vagy modositdsa esetén — kiiléndsképpen L 90-98 178-184
Koo Aoz, Kot s e ésekor - a uhizat vedsfunkcida nem X 5110|7888
— p garantélt. A kivételeket irdsban kell egyeztetni a gyartoval. XXL | 110-122 | 188-192
?el;églz . Qkkgée S XXXL | 122-132 |_192-19
9 sterepli Korlatozasok viseléskor: Az optimélis lathatsag biztositasa AXL | 132-140 [ 196-200 XL méret
Nagyfokd ;> 60 km/h passiv  inagy- W Lathatosag éjjel- érdeke tartsa tisz}én a /ruhadarabnt. Ajdnljuk, h.DgV rend-
\ockazat fokd | nappal szeresen Gssze 1 Vegye
150 20471 litha- m 360° (léthatésdg a hulladékkezelésre vonatkozo helyi elGirdsokat. Ugyeljen a
3. osztaly tosdg | minden oldalrd) korlatozott viselési id6tartamra. A kantaros overall Iabszérain
nly é 16vG lezarok legyenek zérva, hogy optimalis védelmet nydjtsanak.
i eldsegitd kivitel
ﬁ;ggz"ak(" <60km/h passiv uTins ?fg\gf) test) Certifikacijski organ §t. 0197
150 20471 felismerése TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
2. osztdly = Mennyiség és 6 D-90431 Niirnberg
mindseg nappal és
_ é]yszaka’ _ Za nadaljnje informacije stopite v stik z:
rag‘:/fnk(u <30 km/h passiv = Lalha\lnsag éjel- PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
ockiza nappal
150 20471 u360° (lsthat6sag
1. osztaly minden oldalrdl)
= Az alakfelismerést
eldsegitd kivitel
= Mennyiség és
mindség nappal és
&jszaka




Art. 2086 oranzna/mornarsko modra
Art. 2087 rumena/mornarsko modra

Cce

Informacije o proizvajalcu po EN ISO 20471:2013+A1:2016 (zelo vidna zastitna oblatila)

2 R. 2 povrsina ozadja in odsevnega materiala

Informacije o proizvajalcu po EN 343:2019 (Zastitna oblatila proti deju)

R. 3 vodna neprepustnost (visok nivo)

< —

&)

To oblatilo izpolnjuje pogoje Uredbe Sveta 2016/425 , kot tudi
zgoraj navedenih standardov in ustreza kategoriji tveganja 2.

Izjavo o skladnosti lahko preberete na:

www.planam.de/konfor ungen

Opis: Opozorilno zadCitna obleka — Varovalna obleka kot zastita
pred vremenskimi

Vrhnji material: 100 % poliester

Podloga: 100 % poliester

Oblikovanie: odsevni trak

Po 2 odsevna trakova na vsaki hlagnici.

Skladiscenje: Shranjujte Cisto in suho v originalni embalazi.
Ne shranjujte na mestih, ki so neposredno izpostavljena mocnim
sonénim zarkom

Uporaba: Signalno oblacilo zagotavlja, da je nosilec pri vseh
svetlobnih pogojih viden za voznike itd., tako na dnevni svetlobi
kot tudi v temi, e je osvetljen z Zarometi. Poleg tega $citijo pred
vplivom padavin (npr. dez, sneg, itd.).

R. 1 neprepustnost za vodne pare (nizek nivo)
*“Hotovy odev preskisany metédou narazu zhora kvapkami, netestované

Stopnja | Dejavniki, ki vplivajo na | Stopnja tveganja
tveganja | stopnjo tveganja
hitrost vozila | udele-
Zenciv
prometu
Visoko > 60 km/h pasivno  § visoka  ® vidnost podnevi
tveganje vi- in ponoci
1S0 20471 dnost {m 360° (vidnost z vseh
Razred 3 strani)
= 2vedba za prepoznav-
i B nost postave
X;:;I;g‘ie <60 km/h pasivno = Oceanie trupa
150 20471 = Kolitina in kakovost 2
Razred 2 adan in not
Visoko <30 km/h pasivno =yidnost podnevi
tveganje in ponoti
150 20471 = 360° (vidnost z vseh
Razred 1 strani)
® |zvedba za prepoznav-
nost postave
= {olicina in kakovost 2
adan in not

Datum izdelave: najdete ga na loceni

) iy nalepki neposredno na izdelku.

Staranje: Je navedeno za spremembe lastnosti izdelka skozi ¢as

med uporabo ali skladis¢enjem

m¢iscenje, vzdrievanje — ali postopek dezinfekcije

= delovanje vidne in/ali UV svetlobe

= delovanje visokih ali nizkih temperatur ali temperaturnih
sprememb

= delovanje kemikalij, vkljucno z viago

mdelovanje bioloskih sredstev, kot so na primer bakterije,
plesni, zuzelke ali drugi $kodljivci

=mehansko delovanje, kot so na primer obraba, upogibanje,
tlatna in vleéna obremenitev

= kontaminacija, npr. zaradi umazanije, olja, brizgov staljene
kovine itd.

= Obraba

Rok uporabnosti: lzdelek je podvrzen doloceni stopnji staranja.
Tocna tasovna navedba roka uporabnosti zato ni mozna. Pripo-
rotamo, da pred uporabo opravite vizualno kontrolo. Navedeno
maksimalno $tevilo ciklusov Ciscenja ni edini dejavnik, ki vpliva
na 7ivljenjsko dobo oblatila. Zivljenjska doba je odvisna tudi od
uporabe, nege, skladiscenja itd

Ce blago popravijate in spreminjate, zlasti Ge namestite kakrine
koli embleme, zas€itna funkcija oblacila ni vec zagotovljena. 0
iziemah se pisno dogovorite s proizvajalcem.

Omejitve pri noSenju: Za zagotavljanje optimalne vidnosti
mora biti oblacilo Eisto. Priporotamo redno primerjanije z
novim oblacilom. Prosimo, upo3tevajte lokalne predpise za
odstranjevanje. Upostevajte omejeno trajanje nosenja. Da bi
lahko zagotovili optimalno za3€ito, morajo zadrge na nogah
hlac z oprsnikom biti zaprte

Priporogila glede trajanja no$enja:
Razred 1 Razred2 | Razred3 | Razred4

Temperatura Ry>40 | 25<Ru<80| 15<R<25| Rus1h
okolice °C m?Pa/W mPa/W mPa/W m?Pa/W

2 60 105 205

2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - -
5 - — — —

., — " pomeni, da ni omejitve trajanja nosenja

Priporoceno najdaljse neprekinjeno trajanje nosenja (min) za celotno obleko pri
srednje tezkih telesnih naporih.
Premori med delom podaljSujejo cas nosenja

EXBXRR

operite najvec 25-krat,

1. perite pri temperaturi do 40 °C,

2. uporabljajte obitajna pralna sredstva,
3. ne belite,

4. susenje v susilnem stroju ni mozno,

5. ne likajte,

6. kemicno €iscenje ni mozno.

Za oblatila, pri katerih ne upostevate navodil za vzdrzevanje, so odstranjena
ali unicena, ne jamcimo.

Velikost | Sirina pasu | Telesna visina
S 7 66-172

M 82-9 72-178
L 90-9 78-184
XL [ 98-11 84-188
XXL | 110-122 | 188-192
XXXL | 122-132 | 192-196
4XL | 132-140 | 196-200

Certifikacijski organ $t. 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

Za nadaljnje informacije stopite v stik z:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Apr. 2086 noprokanosa/cuHa
Apr. 2087 xonta/cuna

Cce

WHdopmauuja on npoussoautenot so spcka co EN IS0 20471:2013+A1:2016 (sucoko BuanvBa 3awwTuTHa obneka)

2 Kn. 2 TospwmHa Ha no3aanHara v Ha pegnexkTpayknoT MaTepujan Knaca 1 Knaca 2 Knaca 3 ¥naca &
Avbnenrania | Ae> 20 | 25<Rusd0 | 15<Au<25| Rusld
remneparypa °C mPa/W m?Pa/W mePa/W mPa/W

Whdp on 80 BpCka co EN 343:2019 (3awruTHa o6neka oa noma) 25 60 105 205 —
Kn. 3 OTnopHOCT Ha NPOOA Ha BoAa (BUCOKO HIBO) 20 ) 250 - -
Kn. 1 0TNOpHOCT Ha NPOOA Ha BoAEHa Napea (HUCKO HBo) 15 100 _ _ _
*[oToBaTa 06neka e CNWTaHa BO BOJEHA Kyna, He e TecTupaxa 0 20 - - —
5 — — —
0Osaa o6nexa ru ucnonHysa Gapatara Ha Perynatusara Ha [latym Ha npoussoncrso: e ro HajneTe Ha . — " He 3nasw orp: Ha Ha HOCBHETO,

Cosetot 2016/425 KaKo v ropeHaBeneHUTe CTaHAApAW 1 0AroBapa
Ha KaTeropujaTa Ha puank 2.

V3jaBara 3a coo6pasHOCT MOXE fia Ce BUAV Ha:

] wna

Crapeewe: 08a ce 0HECYBa 33 M3MEHVTE Ha CBOjCTBATA Ha
3a Bpeme Ha "

" noce6Ha eTvKeTa AMPEKTHO Ha NPOM3BOAOT.

Tpenopaki 3a BPEMETPAHETO Ha HOCEHETO:

lpenopayao MakCManHo BPEMETPaHE Ha KOHTUHYMPAHO HOCEHE (MiH) 3a
LIENOCHO 001N NPY yMEPEH GU3NIKI Hanop.
MayauTe npy paboTa ro NPOAO/KYBAAT BPEMETO Ha HOCEHETO.

www.planam.de/konfor ungen = YycTere, 0APKYBAHE — WM NPOLEC Ha Ae3uHdekumja
= l3noweroct Ha supnnso u/wmm UV-ceetno
" = 1310%EHOCT Ha BUCOKM VW HUCKY TEMNepaTypyt W NpoMeHy
Onwc: 0Bneka co Bucoka W 3aWTWTa 0f & Ha paTyp X EE @
BnjaHna B |[3n0%EHOCT Ha XeMUKanuu BKAYYyBajki TeYHoCT

Topex matepujan: 100 % nonvectep
Nocrasa: 100 % nonvectep
[u3ajH: pednekTupayka neHta

Mo 2 pednexcieHN TPaku oKony cekoja Hora.

Cknapupaue: Cekoralu a ce 4yBaaT YuCTV U CyBY BO OPUTMIHASIHOTO
nakysake. [la He ce 4yBa Ha MeCTa Kafie WTO Ce 3N0KeHN Ha
JAWPEKTHI, CWNHW COHYEBK 3paLn.

Mpumena:

Mpenynpenysaykara o6nexa Tpeda fla rapaHTApa iexa HOCUTENOT €
JACHO BUANMB NPU CUTE CBETNOCHY CUTYALUIV 33 BO3AYUTE, KaKO NpU
[IHEBHa CBETNVHa Taka v Y OCBETNYBaHE CO hapoBiA B0 TEMHYHE.

® |l3n0%eHoCT Ha B110NOLWKY CPEACTBa Kako Ha np. BakTepuu,
rabudKy, UHCEKTY UNW APYTA WTETHILM

= Mexauuky BvjaHuja, kako Ha npumep abere, ONToBapysake
NPV CBUTKYBaHE, NPUTHCOK U TerHere

m | ja Ha np. npeky lja, Macno, npckaka of
CTONEH MeTan u p.

= Abene

TpajHocr: [pon3sof0T NOANIEXY Ha DAPEEHO CTapeeHe

071 0BYe NPUYYHIA He MOXe A Ce AANle TOYEH BDEMEHCKM NOAaTOK
3a TpajHocra. lpenopadysame npea ynotpea aa ce Hanpasu
BU3yeNHa nposepka. HaseaeHvOT MakcumaneH Bpoj Ha wucTena
HE € BANHCTBEHVOT (DakTop KOjWTO BAVjae BP3 TpajHOCTa Ha
obnexara. TpajHocTa 3asucy v 01 ynoTpe6aTa, HeraTa, HauuHOT Ha
CKNAMUPaHe UTH.

makc. 25 nepexa

1. MoxHo e nepete Ha 40°C

2. KopucTere BooG1YagH IETEPreHTI 3a NepeHe
3. la He ce benee

4. He e [,0380NEHO UEHTPUYrMpate

5. [la He ce nerna

6. He e no3soneno xemucro umcTere

He npesemane Hukaksa 0ArosopHoCT 3a obiekara kaj koja ynaTcTeoTo 3a Hera
610 UTHOPMPaHO, OTKUHATO UK YHIULITEHO.

fonewmwia | Obemna | Bucura
0noBuHa

OcBen T0a, WTWTY O} BPHEIA (Ha NP., A0, CHEr, UTH.). Bo cnyuaj Ha nonpagky v Npaseke 3MeHY Ha cTokaTa, 0co6eHo I\SA ;g_gé :sg_ ;
Ny CTaBake Ha kakByt v fia 61no amBnemn, He ce rapaHTupa T 3908
. 3awWTuTHaTa GyHKUKja Ha obnexara. Mcknyyouwte Tpefa na ce X 9110
E;enen ‘::SKZ?Q:ET‘::’::I::‘;:K CreneH Ha puank 110r0BOPAT NMCMEHO CO NPOM3BOAVTENOT. X122
puank BpauHa Ha | Yuechuk Bo OrpaHuyyBaxa npu HOCEHETO: %(XLL gg }%
BO3WNOTO | cooGpakajot 3a na ce 06e30enm onTUManHa BUANKBOCT, 0Baa 0Bneka Mopa —
11a ce 4yBa WiCTa U Ce Npenopaysa penosHa cnopeada co Hekoe
Bucok |5 60 kwiy | nacusen BYCOKa | M Bua/vBOCT fekbe HOBO Napye Baksa obnexa. MounTyBajTe rvi NOKANHUTE NPONKCH 38
s"'é""‘ :zc":'"' . ge%?‘(e oc 0TCTPaHyBaHe Ha 0TNaoT. BHiMaBajTe Ha OrpaHuyyBaHaTa B0 0HOC
20471 on CM_E;"@’;;:HM)T Ha POKOT Ha ynoTpeBa. 3aTBOpaYWTE Ha HOFABULUTE OfL NaHTaNoHNTE
Knaca 3 u Jipenca sa €0 Npepanmkit MopaarT f1a 611aT 3aTBOPEHN 3a [1a 0B03MOXAT
NPeno3HaBarbe Ha 0nTMMan{a sawTnTa.
durypara Cnyx6a 3a nspasare ceptucusary 6p. 0197
BuCOK | <60Kkwly | nacvser = Onchakaree Ha TOV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraBe 2
PU3NK TOP30TO D-90431 Niirnberg
® Konmumta n
%ggg;z :i?{ﬂwﬂ 3afen 3a pyrv MHOPMALIWK 33 NPOU3BOJOT, KOHTAKTUPA]TE HE:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
BucoK <30 kmiy | nacusen = Bupnwmsoct fetse
M3NK W HOKe
SO = 360° (BuamsocT
20471 0f1 cuTe CTpaHK)
Knaca 1 " /l3genba sa
npeno3HaBarbe Ha
Gurypata
= Konnuua u
KBQHMTQT 3afienn
HOK




Art. 2086 narancasta/mornarsko plava
Art. 2087 Zuta/mornarsko plava

Cce

Informacije proizvodata u skladu s normom EN 1SO 20471:2013+A1:2016 (reflektirajuca

2 odjeca uocljiva s velike udaljenosti)

R. 2 Povrsina pozadine i refl eksnog materiala

Informacije proizvodata u skladu s normom EN 343:2019 (Odjeca za zastitu od kise)

R. 3 Prolazni otpor vode (visoka razina)

< —

&)

Ova odjeca ispunjava uvjete Direktive Vijeca EU 2016/425 i gore
navedenih standarda te odgovara kategoriji rizika 2

Izjavu o sukladnosti moZete vidjeti na:
www.planam.de/konfor ungen

Opis: Sigurnosna odjeca / odjeca za zastitu od vremenskih
utjecaja

Gornji material: 100 % poliester

Podstava: 100 % poliester

Dizajn: Reflektirajuca traka

Po 2 reflektirajuce trake oko svake nogavice.

Skladistenje: odjecu uvijek skladistite Cistu i suhu u originalnoj
ambalazi. Nemojte ju Cuvati na mjestima s izravnom i jakom
suncevom svjetlosti.

Primjena: reflektirajuca odjeca treba osigurati da osobu koja ju
nosi mogu jasno vidjeti vozaci u svim uvjetima vidljivosti, i na
dnevnom svjetlu i pri svjetlu reflektora u tami. Osim toga, §titi od
utjecaja oborina (npr. kise, snijega itd.).

Stupanj | Faktori utjecaja stupnja rizika ; Stupanj rizika

R. 1 Prolazni otpor vodene pare (niska razina)
*gotovi odjevni predmet ispitan u ki$nom tornju, nije testiran

rizika Brzinavozila | Sudio-

niciu

prometu
Visoki > 60 km/h pasivno ; velika ; = vidljivost nocu i danju
rizik vidlji- ; = 360° (vidljivost sa svih
1S0 20471 vost | stranal
Razred 3 ®|zvedba za prepozna-

vanje obrisa

Visoki | <60km/h pasivno = Obuhvaca gornji dio
tizik 150 tjela
20471 wKoligina i kvaliteta za
Razred 2 not i dan

Visoki <30km/h pasivno yidljivost nocu i danju

rizik 1S0 = 360° {vidljivost sa svih

2047 strana)

Razred 1 = |zvedba za prepozna-
vanje obrisa

wKolitina i kvaliteta za

noc i dan

Datum proizvodnje:moZete ga pronaci na

o . . !
- " zasebnoj etiketi izravno na proizvodu.

) Y

Starenje: oznacava promjene svojstava proizvoda tijekom
uporabe i skladistenja:

miscenje, odrzavanie ili postupak dezinfekcije

= djelovanje vidljivog svjetla i/ili UV svjetla

= djelovanje visokih i niskih temp ili promjena

mdjelovanje kemikalija ukljucujuci viagu

= djelovanje bioloskih sredstava, poput bakterija, gljivica,
insekata ili drugih Stetotina

= mehanicko djelovanje, poput troSenja, opterecenja
zbog savijanja, tlaka ili viatnog opterecenja

mzagadenje, primjerice, prljavstinom, uljem, prskanjima,
taljenim metalom itd.

=habanje

Vijek trajanja: ovaj proizvod podlijeze starenju u odredenoj
mieri. To¢an vremenski podatak o vijeku trajanja zbog toga
nije poznat. Prije uporabe preporucujemo vizualnu provjeru
Navedeni maksimalni broj ciklusa Ciscenja nije jedini faktor
koji utjece na Zivotni vijek odjece. Zivotni vijek takoder ovisi o
uporabi, njezi, skladistenju itd.

Tijekom popravaka ili preinaka na robi, osobito prilikom
nanoSenja bilo kakvih amblema, zastitna funkcija odjece nije
zajamcena. |znimke uskladite s proizvodacem pisanim putem.

Ogranicenja prilikom nosenja: Da bi se osigurala optimalna
vidljivost, potrebno je odjecu drzati Cistom te se preporucuje
redovita usporedba s novom odjec¢om. Uvaite lokalne propise o
zbrinjavanju otpada. Obratite pozornost na ograniceno vrijeme
nosenja. Kopce na nogavicama hlaca sa oprsnjakom moraju
uvijek biti zatvorene da bi se osigurala optimalna zastita.

Preporuceno vrijeme nosenja:
Razred 1 Razred2 | Razred3 | Razred4

Temperatura Ry>40 | 25<Ru<80|15<R<25| Rus15
okolisa °C m?Pa/W mPa/W mPa/W m?Pa/W

2 60 105 205

2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - -
5 - — —

|*, — " znati da nema ogranicenja za vrijeme nosenja

Preporuceno maksimalno uzastopno vrijeme noenja (min) za kompletno odijelo
pri srednjem tjelesnom naporu.
Pauze u radu produljuju vrijeme nosenja.

EXBXRR

prati maks. 25 x

1. pranje moguce na 40 °C

2. koristite uobicajena sredstva za pranje
3. ne izbjeljujte odjecu

4. strojno susenje nije moguce

5. ne glacajte

6. kemijsko Ciscenje nije moguce

Ne preuzimamo jamstvo za odjecu kod koje se nisu postivale upute za njegu ili s
koje su one skinute ili uni$tene

Velicina [ Sirina pasice Visina
S 74-82 166-172
M 82-90 172-178
L 90-98 178-184
XL 98-110 184-188
XXL | 110-122 188-192
XXXL | 122-132 192-196
AXL | 132-140 196-200

Certifikacijsko tijelo br. 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

Za dodatne informacije o proizvodu obratite se
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Art. 2086 portocaliu/bleumarin
Art. 2087 galben/bleumarin

Cce

Informatii din partea producatorului privind EN 1SO 20471:2013+A1:2016
2 (imbracaminte de protectie si avertizare cu inalta vizibilitate)

Clasa2a t de fond si a materialului reflectorizant

Informatii din partea producatorului privind EN 343:2019 (Imbracaminte de protectie impotriva ploi)

3 Clasa 3 rezistenta la trecerea apei (nivel ridicat)
1 Clasa 1 rezistenta la trecerea vaporilor de apa (nivel scazut)
X* *articol finit de imbracaminte verificat in turn de apa, netestat

Aceasta imbracaminte indeplineste conditiile prevazute de
Regulamentul Consiliului 2016/425 precum si standardele
mentionate mai sus si corespunde categoriei 2 de risc

Declaratia de conformitate poate fi consultata la
www.planam.de/konfor ungen

Descriere: imbracaminte de protectie la intemperii, avertizoare
Material superior: 100 % poliester

Captuseala: 100 % poliester

Design: banda reflectorizantd

Cate 2 benzi reflectorizante in jurul fiecarui picior.

Depozitare: A se depozita intotdeauna in ambalajul original,
fntr-un spatiu racoros si uscat. A nu se depozita in locuri cu
actiune directd, puternica a radiatiei solare.

Utilizare: Imbracamintea de protectie si vizibilitate trebuie s3
asigure vizibilitatea purtdtorului, in toate conditiile de iluminare,
fata de conducatorii auto etc., atat in lumina naturald, cat

si i lumina farurilor pe intuneric. Conferd, in plus, protectie
mpotriva precipitatiei (de ex. ploaie, zapada etc.).

Nivel de | Factori care influenteaza | Nivel de risc

risc nivelul de risc
Viteza autovehi- | Partici-
pantila
trafic
Risc > 60 km/h pasiv vizibi- { ® Vizibilitate pe timp de
crescut litate | zisinoapte
1S0 20471 ridi- - {m360° (vizibilitate din
Clasa 3 catdi | toate partile]
= Variantd constructiva
Risc <60 km/h pasiv pentru vizibilitatea
crescut siluetei 5
150 20471 ® Inconjoard trunchiul
Clasa 2 = Cantitate i calitate

pentru 2i si noapte

Risc <30km/h pasiv wVizibilitate pe timp de

crescut 2i si noapte
1S0 20471 = 360° (vizibilitate din
Clasa 1 toate partile]

= Varianta constructiva
pentru vizibilitatea
siluetei

= Cantitate §i calitate
pentru 2i si noapte

M Data fabricatiei: Se afla pe o eticheta
LY separatd, direct pe produs.

mbitranire: se refer la modificarile proprietatilor produsului in

timpul utilizdrii sau depozitarii:

m curatare, intretinere sau proces de dezinfectie

® Expunerea la lumind vizibild si/sau UV

= Expunerea la temperaturi ridicate sau scdzute sau la
schimbari de temperatura

unfluenta produselor chimice, inclusiv a umiditatii

= |nfluenta agentilor biologici, cum ar fi bacterii, ciuperci,
insecte sau alti daunatori

= Efecte mecanice, cum ar fi abraziune, solicitare la indoire,
la presiune si la tractiune

u Contaminare, de ex. prin murdrire, ulei, stropi de metal
topit s.a.m.d.

= Uzura

Durabilitate: Produsul este supus unei anumite imbatraniri. Din
aceste motive, nu este posibild o indicatie exactd a durabilitatii
Vé recomanddm o verificare vizuald inainte de utilizare. Numdrul
maxim indicat de cicluri de curdtare nu este unicul factor care
influenteaza durata de viatd a imbracamintei. Durata de viata
depinde si de utilizare, Ingrijire, depozitare etc

Functia de protectie a imbracamintei nu este asigurata, daca

se repard sau se modificd produsul, in special prin aplicarea
oricaror tipuri de embleme. Exceptiile necesita aprobarea in scris
din partea producatorului.

Restrictii in timpul purtarii: Pentru a asigura o vizibilitate op-
tima, imbracami trebuie tinuta curata si se a
0 comparatie periodica cu un articol de imbracdminte nou. Va
rugam sa respectati reglementarile locale in ceea ce priveste
eliminarea deseurilor. Se va avea in vedere o durata de purtare
limitata. Inchizatoarele de la cracii pantalonilor-salopeta trebuie
sd fi e inchise pentru a asigura o protectie optima.

Recomandari pentru perioada de purtare:

Clasa 1 Clasa 2 Clasa 3 Clasa 4
Temperatura Ra>40 | 25<Ru<80|15<R<25| Rus1h
ambianté °C | m’Pa/W mPa/W mPa/W m?Pa/W

2 60 105 205 ‘
2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - -

5 - — — —

3

, — "nseamn fara limitare a perioadei de purtare

Durata de purtare continua maxima recomandata (min) pentru un compleu si in
ipoteza unui efort depus de intensitate medie.
Durata de purtare se prelungeste prin pauze de lucru.

EXBXRR

max. 25 de spalari

1. Este posibila spalarea la 40 °C

2. Se utilizeaza detergent comercial uzual

3. Nu se Tnalbeste

4. Nu este posibila uscarea in uscator rotativ de rufe
5. Nu se calcd

6. Nu este posibild curatarea chimica

Nu ne asumam nicio raspundere pentru imbracdmintea ale crei instructiuni de
intretinere au fost ignorate, Tnlaturate sau distruse.

Marime | Talie | Indltime
S 74 66-172
M 82— 12-178
L 90- 78-184
XL | 9811 84-188

XXL | 110-122 | 188-192

XXXL | 122-132 | 192-196

4XL | 132-140 | 196-200

Organism de certificare nr. 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

Pentru mai multe informatii privind produsul, va rugam sa contactati:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Aprt. 2086 opaHeBo/MOPCKOCUHBO
Aprt. 2087 %bNTO/MOPCKOCUHBO

Cce

WHdopmauwa 3a npoussoauTena otHocko EN 1SO 20471:2013+A1:2016
2 (curHano 3awwuTHo 06NEKN0 ¢ BICOKA BUAUMOCT)
0. 2 Nnow Ha BLTPEWHNA 1 OTPaxATENHUA MaTepuan

M

Tosa 0Bnekno 0TroBapa Ha ycnosuATa Ha Hapenbara Ha Cbeeta
2016/425, kaKkTo W Ha TOPENOCOYEHITE CTAHAAPTI U CbOTBETCTBA
Ha pyCKOBa KaTeropua 2

NapauvATa 3a CbOTBETCTBUE € AOCTBHA Ha:
www.planam.de/konfor ungen

Onwcanve: CurnanHo 3awutHo 06nekno/3awwTHo obnekno
cpeLly aTMocepHI yCnosua

Topex matepuan: 100 % nonuectep

Nonnnara: 100 % nonvectep

[uzaiin: CeernootpaanTenta nexta

Mo 2 cBeTNOOTPa3UTENHIN NEHTV HA BCEKN KpaK.

Cubxpatenue: [la ce CbXpaHABa BUHAr B YMCTO 1 CYX0
CbCTOAHME B OPUTVHANHATA ONaKoBKa. [la He Ce CbXpaHABa Ha
MECTa C NPAKa, CUNIHA CbHYEBa CBETNHA

Mpunoxenue: Curtantoto 06nekno TpaGsa Aa rapaHTupa, Ye
JLETO, KOBTO FO HOCY € ACHO 3a6ENeXIMO 3a BOJAYUTE Ha
aBTOMOOMAN 1 Ap. NPpW BCAKAKBM CBET/IMHHW YCNOBUA, KAKTO
NpY IHEBHA CBETNIHA, TaKa U B TbMHUHA NP OCBETABAHE OT
(apose. [peanassa oceeH T08a 0T BLIAEVCTBIETO Ha BaNexm
(Hanp. AbKA, CHAT N T.H.)

Crenen {Paktopn, BnnAewyn BbpXy CTeneH Ha pucka
Ha PUCKa {CTeneHTa Ha pucka
CkopocT Ha  |YyacTHMK
aBTOMoGUNa |B ABUME-
HUeTO

3a oTHocHo EN 343:2019 (3awwTHo 06nekno cpely Absa)
Kn. 3 cbnpoTuBneHye Ha NPoHMKBaHe Ha Bofa (BUCOK knac)

fn. 1 cbnpoTUBNEHVE Ha NPOHWKBAHE Ha BOAHW Napw (HUCHK Knac)

*TeCT B 1b¥/10BHaTa KyNa Ha roToBo 06N1ekNo, He e NPoBefieH TecT

Nata Ha npoussopctso: LLle Hamepute
[laTaTa Ha 0T/eneH eTUKeT AUPEKTHO
LYY Bbpxy npopykTa

CrapeeHe: StoTHaCA Ce 3a NPOMEHY Ha NPOAYKTOBUTE KayecTsa

33 BPEMETO Ha ekcnioarauna nan CbXpaHeHue:

= [loyucTBaHe, NOAAPbAKA — AN MPOLEC Ha Ae3VHGEKLUA

w BAvAHYe Ha BUAMMA W/ WK YNTPaBuONEToBa CBETANHA

w BNWAHYE Ha BUCOKY W HUCKW TEMNEPATYPU N CMAHA Ha
Temnepatypara

w BNAHYE HA XUMUKAIY, BKMIOYUTENHO BAKHOCT

= BrvAHme Ha 61ONOrVYHI CPEACTBA, KATO Hanp. GakTepuu,
rbOUYKY, HACEKOMU UK APYTY BPEAUTENN

w VeXaHuHo BIVAHUE, KATO Hanp. U3TbPKBAHE, HATOBApBaHE
Ha 0rbBaHe, HaTOBAPBAHE Ha HATUCK U HA OMbH

m 3aMbPCABAHE, HANP. OT Kan, Macno, NPLCKYA OT PA3TONEH METan U T.H.

u /l3HocBare

TopHocT: MpoayKTLT NoANIexy Ha 3BECTHO CTapeeHe

Toutn BpPEMEBW AaHHW 33 rOAHOCTTA HEe Ca Bb3MOXHIW Nopaan
Ta3n npuuHa. Npenopbysanme npeav ynotpe6a fa ce M3BbpWBa
BU3yarnHa nposepka. [0co4eHUAT Makcumanek 6poi Ha
NOYUCTBALLY LVKNY HE € BAVHCTBEHUAT GaKTOp, 0Ka3Ball
BIVAHVE BbPXY CPOKA Ha EKCTN0ATALWA Ha 06NEKNOTO.

CpoKbT Ha eKCNNoaTauUvA 3aBUCK CbLLO Taka 0T ynotpebata,
NOAAPLHKATA, CbXDaHEHVE I T.H

Mpy nonpasKa Wv NPOMAHa Ha apTyikysa, Haii-Beve nocTaBAHe
Ha BCAKaKbB BUL eMONIEMI, He Ce rapaHTipa 3aluTHaTa GyHKLUA
Ha 06neknoTo. VA3knioyeHrATa TpAGBa a ce Cbracysar nucMeHo
C NPOW3BOANTENA.

OrpaHuyesna npu Hocexe: 3a f1a ce rapanTipa onTManHa

Bucok > 60 km/u nacueH  Buc- | BHAMMOCT npes
fieHA v Houra

puck IS0 KA m 3607 (upanioc
20471 B | OT o CTpan)
™ VlanbnHenve 3a

Knac 3 Mo~ pasno3HaBaemoctT

o | aburypara
Bucok > 60 km/y nacveeH ™ O6ukonka Ha
puck IS0 = oiecrso n
2047 Kayecteo 3a fek i
Knac 2 "

 Bugnoct npes
JEHA W HowTa

Bucok i< 30 km/y nacuBeH

puck 1SO ' 360° (Bumumoct
20471 or Bcwsk CTpat)
® lansnresve 3a
Knac 1 pasnoaHazaeMoCT
a urypata

‘™ Konuectso u
Kayecteo 3a fIek i
Houy

BUAMMOCT, TpAGBa Aa ce NOAAbPHaE YMCTO N
Ce Npenopbysa P0BHO CNOCTABAHE C HOBA MOCTPA Ha

. Mon, ¢t iiTe MecTHuTe 3a
0TCTPaHABAHE KaTo 0TNaabK. ,D,a ce Chﬁﬂmﬂaﬂa 0rpaHu4yeHnAT
CPOK 3 HOCEHe. JIenkuTe Ha KPaYoNIUTe Ha rallepu3oHa TpAdsa
na 6baaT 3aTBOPEHU, 3a 1 rapaHTMpaT ONTUManHa 3auua.

MpenopLKky 3a NPOALIKUTENHOCTTA HA HOCEHE:

Knac 1 Knac 2 Knac 3 Knac 4
Temneparypa | A.>40 | 25<Ru<d0 | 15<Ru<25| Au<i
Haokonkata | mPa/\W mPa/W mPa/W mPa/W
cpepa °C
2% 60 105 205

20 75 250 - -

15 100 - - -

10 %0 - - -

5 — — — —

" — " 03Havasa, 4e HAMa orp: 3a TTa Ha HoceHe.

MpenopyunTenHa Makcumanta HenpekbCHata NPOALAKUTENHOCT Ha HOCEHe
(MUH) 3a UANOCTEH KOCTIOM NPY CPEAHO U3NYECKD HaToBapBaHe
PaBoTHuTe nayau yabnxasaT NPOALMMKUTENHOCTTA HA HOCEHE.

E1D-Q = P93

Makc. 25 X uanupanua

1. Bb3moiHo u3nupate npu 40°C

2. [la ce 13non3saT cTaHAAPTHI NEPUAHI Npenapati
3. [la He ce nsbensa

4. He e Bb3MOKHO CYLIEHE B CYWWNHA

5. [la He ce rnaan

6. He e Bb3MOXHO Xumuyecko uvctere

Hue He noemanme 0Tr0BOPHOCT 3a 061eKN0, NP KOBTO YNLTBAHETO 3a NOAAPbHKA
He Ce CNassa, e 0TKbCHATO MW YHULLOKEHO.

Pasuep | Pasmep Ha Pyer
TanuATa

S 74-82 166-172

M 82-90 172-178

L 90-98 178-184

XL | 98-110 | 184-188

XXL | 110-122 | 188-192

XXXL | 122-132 | 192-196

4XL | 132-140 | 196-200 Pazwep XL

Ceprudmumpauwy opran Ne 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

Mo, 3a noMbAHMTENHA MHGOPMALIA 33 NPOAYKTA CE CBLPXETe C:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Art. 2086 orange/marinebla
Art. 2087 gul/marinebla

Cce

Producentens oplysninger om EN ISO 20471:2013+A1:2016 med hgj synlighed
2 KI. 2 areal af beeremateriale og retrorefl ekterende materiale

KI.3 mod

F plysninger om EN 343:2019 (beskyttelsesbeklaedning mod regn)

KI. 1 mod

(heijt niveau)

Denne ing opfylder beti fra Radets
2016/425 samt de ovennzvnte standarder og svarer til
risikokategori 2.

Overensstemmelseserkleringen kan ses under:
www.planam.de/konfor ungen

Beskrivelse: Advarsels-/vejrbeklaedning
Yderstof: 100 % polyester

For: 100 % polyester

Design: Refleksband

2 refieksstriber rundt om hvert ben.

Opbevaring: Opbevar altid rent og tert i den originale emballage.

Opbevar ikke pa steder med direkte, steerkt sollys.

Anvendelse: Advarselsbeklzedningen skal sikre, at baereren er
meget synlig for farere af koretgjer etc. under alle lysforhold,
bade ved dagslys og ved projektarbelysning i marke. Den
beskytter desuden mod pavirkning fra nedber (fx regn og sne)

Risiko- | Faktorer, der pavirker : Risikoniveau
niveau | risikoniveauet

Karetajets : Trafikanter
hastighed

(lavt niveau)

*faerdigt klaedningsstykke afpravet i regntarn, ikke testet

Produktionsdato: Du finder den pa en
WYY separat etiket direkte pa produktet.

Kldning: star for andringer af produktegenskaberne over tid

pga. brugen eller opbevaringen:

®renggring, eller

avirkning fra synligt lys og/eller uv-lys

avirkning fra hoje eller lave temperaturer eller temperaturskift

virkning fra kemikalier inklusiv fugt

=pavirkning fra biologiske midler, som f.eks. bakterier, svampe,
insekter eller andre skadedyr

= mekaniske pavirkninger, som f.eks. slid, bgje-, tryk- og
traekpavirkning

= kontaminering, f.eks. gennem snavs, olie, steenk af smeltet
metal osv.

uslitage

Holdbarhed: Produktet er udsat for en vis &ldning. En preecis
tidsangivelse af holdbarheden er af disse grunde ikke mulig.

Vi anbefaler, at der foretages en visuel kontrol inden brug. Det
angivne maksimale antal af rensninger er ikke den eneste faktor,
der pavirker tgjets levetid. Levetiden afhanger ligeledes af brug,
pleje, opbevaring etc.

Ved reparation og &ndring af varen, iser anbringelsen af enhver
form for emblemer, garanteres der ikke for tgjets beskyttelses-
funktion. Undtagelser skal skriftligt aftales med producenten.

Hgj risiko ;> 60 km/h § passiv hgj = synlighed om dagen

1S0 20471 synlig- | og natten
klasse 3 hed =360° (synlighed fra
alle sider)
® Designet fremhaver
irisiko | < personers omrids
Hej r|s|k7u1 <60km/h 1 passiv uiabier hele (rsoon
Klasse 2 = mangde og kvalitet
til dag og nat
Hj risiko {<30km/h 1§ passiv = synlighed om dagen
1S0 20471 0g natten
Klasse 1 =360° (synlighed fra
alle sider)
= Designet fremhaever
personers omrids

= mangde og kvalitet
il dag og nat

ved brug: For at sikre en optimal synlighed skal
dette tgj holdes rent, og det anbefales regelmzessigt at sam-
menligne med en ny bekleedningsgenstand. Overhold venligst de
lokale bestemmelser mht. bortskaffelse. Der skal tages hensyn
til en begreenset brugsvarighed. Lukningerne pa overallens ben
skal vere lukkede for at give optimal beskyttelse

Anbefalinger ift. anvendelsestiden:
klasse 1 klasse 2 klasse 3 klasse 4

Omgivelsestem- | A,>40 | 25<R,<40 | 15<R<25| Ru<15
peratur °C m?Pa/W m?Pa/W m'Pa/W m?Pa/W

% 60 105 205 —

2 75 250 - -

15 100 - - -

10 %0 - - —

5 - - — -

|*, — " betyder, at der ikke er nogen af

Anbefalet maksimal permanent anvendelsestid (min) for en
hel dragt ved moderate fysiske anstrengelser.
Arbejdspauser forlanger beeretiden.

HABXRR

vask maks. 25 x

1. Vask mulig ved 40°C

2. Brug typiske vaskemidler, der findes pa markedet
3. Ingen afblegning

4. Torring i terretumbler ikke mulig

5. Ingen strygning

6. Kemisk rensning ikke mulig

Vi heefter ikke for tgj, hvor plejevejledningen er blevet
ignoreret, skaret af eller gdelagt.

Storrelse | Liwidde Hajde
S 74-82 166-172
M 82-90 172-178
L 90-98 178-184
XL 98-110 184-188
XL | 110-122 | 188-192
XXXL | 122-132 | 192-196
4XL | 132-140 | 196-200

Organ for certifiering nr 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

For ytterligare produktinformation kontakta:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Artikel 2086 orange/marinbla
Artikel 2087 gul/marinbla

Cce

Tillverkarinformation enligt EN IS0 20471:2013+A1:2016 (skyddsklader med god synbarhet)

2 KI. 2 bakgrundens yta och refl exmaterialet

Tillverkarinformation enligt EN 343:2019 (Skyddsklader mot regn)

3 KI. 3 vattentdthet (hgg niva)

1 KI.1 vanenanggenoms\app\\ghel (lag mva)

X *fardigt klad som ", ej testat
Dessa klader uppfyller kraven i radets fGrordning 2016/425 och i ol Tillverkningsdatum: Detta finner ni pa en
de ovan angivna och motsvarar i2 | WYY separat etikett direkt pé produkten.

Forsakran om dverensstammelse finns pa:
www.planam.de/konfor ungen

Beskrivning: Varselklader for alla vader
Yttermaterial: 100 % polyester

Foder: 100 % polyester

Design: reflexremsa

2 refleksstriber rundt om hvert ben.

Forvaring: Forvaras alltid rent och torrt i originalforpackning
Far inte forvaras pa platser med direkt och starkt solljus.

Anvéndning: Varselkladseln ska sdkerstalla att dess anvandare
syns tydligt oavsett ljusforhallanden, saval i dagsljus som vid
punktbelysning i morker. De skyddar dessutom mot nederbdrd
(t.ex. regn, snd etc.).

Aldrande: innebir fordndringar i produktegenskaper dver tid nér

produkten anvands eller forvaras:

mrengorings-, underhélls- och desinfektionsprocess

averkan fran synligt och/eller UV-ljus

=paverkan fran hoga eller 1aga temperaturer eller
temperaturvaxlingar

=paverkan fran kemikalier inklusive paverkan fran fukt

mpaverkan fran biologiska amnen som t.ex. bakterier, svamp,
insekter eller andra skadedjur

= mekanisk paverkan som t.ex. slitage, bojning, tryckning
och dragning

= kontamination genom t.ex. smuts, olja, sténk av smélta
metaller osv.

mslitage fran anvindning

Hallbarhet: Produkten éldras i viss man. Darfor ar det omojligt
att tidsbestdmma hallbarheten exakt. Vi rekommenderar attun-
dersoka prod genom okuldrbesik innan di

Det angivna hdgsta antalet rengdringscykler &r inte den enda
faktorn som paverkar kladernas livslangd. Livslangden beror
ocksa pa anvandning, skatsel, forvaring osv.

Vid lagning eller férandring av varan, sarskilt vid applicering av
nagon typ av emblem, ar kladernas skyddsfunktion inte langre

Undantag ska avtalas skriftligen med tillverkaren.

vid anvandning: For att alla en optimal
synlighet maste dessa kldder héllas rena. En regelbunden
med ett nytt plagg rekommenderas. Folj de lokala be-

Risknivaer | Péverkande faktorer Risknivaer
Fordonets Del-
hastighet tagande i
trafiken
Hag risk ;> 60 km/h passivt igod i msynlighet dag och natt
150 20471 synli- m360° (synlighet frén
Klass 3 ghet alla héll)
w ytforandet mojliggdr
av
Hag risk | <60 km/h passivt siuetten
150 20471 =gér runt kroppen
Klass 2 = mangd och kvalitet
anpassad for dag och
natt
Hog risk ;<30 km/h passivt =synlighet dag och natt
1S0 20471 = 360° (synlighet fran
klass 1 alla hall)

= utforandet mojliggar
igenkanning av
siluetten

= mangd och kvalitet
anpassad for dag och

natt

stdmmelserna om avfallshantering. Var noga med att begrénsa
den tid som plagget bars. Stangningarna pa varselbyxans ben
maste vara stangda for att garantera ett optimalt skydd.

for
Klass 1 Klass 2 Klass 3 Klass 4

R>40 | 25<R.<40|15<Ru<25| Ru<15
peratur °C m?Pa/W m?Pa/W m'Pa/W m?Pa/W
% 60 105 205 —
2 75 250 -
15 100 - - -
10 %0 - -
5 - - — -
" — " betyder ingen av d
maximal andnil (min) for en komplett
utrustning vid medeltung kroppslig anstrangning
forlanger

EXBXRR

hégst 25 tvéttar

1. Tvattas i upp till 40 °C

2. Anvénd tvattmedel som finns i handeln
3. Anvand ej blekmedel

4. Torktumling ej mdjlig

5. Stryk gj

6. Ej kemtvatt

Vi tar inget ansvar for klader dar tvattanvisningama ignorerats, tagits av eller
forstorts.

Storlek | Midjematt | Kroppslangd
S 74-82 166-172
M 82-90 172-178
L 90-98 178-184
XL 98-110 184-188
XXL | 110-122 | 188-192
XXXL | 122-132 [ 192-196

4XL | 132-140 | 196-200 Storlek XL

Organ for certifiering nr 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

For ytterligare produktinformation kontakta:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Tuote 2086 oranssi/sininen
Tuote 2087 keltainen/sininen

Cce

Valmistajatiedot EN IS0 20471:2013+A1:2016 (erittdin ndkyva suojavaatetus)

2 Lk. 2 tausta- ja heijastinmateriaalin pinta

Valmistajatiedot EN 343:2019 (Sateelta suojaava vaatetus)

Kéyttoaikaa koskevat suositukset:

< —

&)

Lk. 3 Vedenlapdisyvastus: luokka 3 (korkea taso)
Lk. hoyrynlapaisyvastus (alhainen taso)
*ylh: tulevassa sateessa testattu valmis vaate, ei testattu

Tamd vaatetus tayttaa Euroopan parlamentin ja neuvoston
asetuksen 2016/425 ja ylla ilmoitettujen standardien ehdot seka
vastaa riskiluokkaa 2

Suori itus on
www.planam.de/konfor laerungen

Kuvaus: Varoitus-/huomiovaatetus
Paallyskangas: 100 % polyesteria
Vuori: 100 % polyesteria

Malli: heijastinnauha

Kaksi heijastinnauhaa kummankin jalan ympari.

Sailytys: Silytetaan aina puhtaana ja kuivana alkuperdispakka-
uksessa. Ald sailyta suorassa, voimakkaassa auringonvalossa.

Kayttd: Varoitusvaatetuksen tehtdvana on varmistaa, etta
kayttaja on kaikissa valo-olosuhteissa selkedsti ajoneuvon
kuljettajien jne. nakyvissd; yhtélailla paivanvalossa kuin
pimeassa ajoneuvojen valokiilassa. Se suojaa lisaksi sateen
vaikutuksilta (esim. vesisade, lumi).

Riskiaste | Riskiasteeseen vaikutta- | Riskiaste
vat tekijat
Ajoneuvon | Tienkéyt-
nopeus | tajat

Valmistuspaiva: Loydat erilliseen lappuun
WYY merkityn valmistuspdivan tuotteesta.

Vanheneminen: Tarkoittaa ajan saatossa ilmenevid tuoteominai-

suuksien muutoksia kdyton ja séilytyksen aikana:

® Pyhdistus, huolto — tai desinfektioprosessi

= Nakyvan ja/tai UV-valon vaikutus

= Korkeiden tai matalien lémpbtilojen tai lampotilojen
vaihtelun vaikutus

= Kemikaalien, mukaan lukien kosteuden vaikutus

= Biologisten aineiden, kuten esim. bakteerien, sienien,
hydnteisten tai muiden tuholaisten vaikutus

= Mekaaniset vaikutukset, kuten esim. hiertyminen,
taivutusrasitus, paine- ja vetorasitus

= Kontaminaatio esim. lika, 6ljy, sulan metallin roiskeet jne.

= Kuluminen

Kestavyys: Tuote altistuu tietylle vanhenemiselle. Taman vuoksi
tarkka kestdvyyden ajallinen merkinta ei ole mahdollinen. Suo-
sittelemme silmamaaraista tarkastusta ennen kayttoa. Ohessa
ilmoitettu pesukertojen aismaard ei ole ainoa

Luokka1 | Luokka2 | Luokka3 | Luokka4
Ympariston R>40 | 25<R.<40|15<Ru<25| Ru<15
lampotila °C m?Pa/W m?Pa/W m'Pa/W m?Pa/W
% 60 105 205 —
2 75 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - —
5 - - — -
*, — " merkitsee, ettd kayttdajalle ei ole rajoituksia.
Suositeltu pisin jatkuva kayttd (minuutteja) tay L
ruumiillisessa rasi

Tybtauot pidentdvét kayttoaikaa.

EXBXRR

enintdan 25 pesukertaa

1. voidaan pesté 40 °C:ssa

4yta yleista kaupallista pesuainetta
3. ald valkaise

4. rumpukuivaus ei mahdollinen

5 41 silits

6. kemiallinen pesu ei mahdollinen

Emme vastaa vaatteista, joiden pesuohje on jatetty huomiotta, irrotettu tai

tuhottu.

kayttoikaan vaikuttava tekija. Kayttoika riippuu myds kdytosta,
hoidosta, sailytyksestd jne.
Vaatetuksen antamaa suojaa ei voida taata, jos tuotetta
korjataan tai siihen tehdaan muutoksia, erityisesti jos siihen

an tunnuksia. P on sovittava
kanssa kirjallisesti.

Kayttoa koskevat rajoitukset: Optimaalisen nakyvyyden

Korkea riski { > 60 km/h i passiivinen i hyva = Nakyvyys paivalla
SFS-EN IS0 d

naky- i jayolla
471 vyys im360° (nakyvyys
Luokka 3 kaikilta sivuilta)
= Hahmon tunnistetta
vuuden toteutus
Korkea riski { <60 km/h | passiivinen = Vartalon ympérbinti
SFS-EN 1S0 = Mééré ja laaty
20471 paivalle ja yolle
Luokka 2
Korkea riski ;< 30 km/h  ; passiivinen = Nakyvyys paivalla
SFS-EN IS0 ja yolla
20471 = 360° nkyvyys
Luokka 1 kaikilta sivuilta)
= Hahmon tunnistetta
vuuden toteutus

= Mrd ja laatu
paivalle ja yolle

ar on tdma vaatetus pidettdvé puhtaana,
suosittelemme, ettd vaatetta tulisi verrata sdé@nndllisesti uuteen
vaatekappaleeseen. Noudata paikallisia jatteiden hévittamisoh-
jeita. Ota huomion rajallinen kéyttoaika. Avohaalarin lahkeet on

parhaan suojan

Koko | Lahkeen Pituus
leveys

S 74-82 166-172

M 82-90 172-178

L 90-98 178-184

XL 98-110 | 184-188

XXL | 110-122 | 188-192

XXXL | 122-132 | 192-196

4XL | 132-140 [ 196-200

Sertifioiva paikka nro 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

Ota yhteytta lisdtuotetietoja varten:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Art. 2086 arancio/blu
Art. 2087 giallo/blu

Cce

Informazioni del produttore su EN SO 20471:2013+A1:2016 (indumento segnaletico ad alta visibilita)
2 Cl. 2 per la superficie del sottofondo e il materiale riflettente

Informazioni del produttore su EN 343:2019 {Indumenti impermeabili)

3 Cl. 3 resistenza alla permeabilita dell’acqua (Livello elevato)
1 Cl. 1 resistenza alla permeabilita del vapore d'acqua (Livello basso)
X *capo di abbigliamento finito convalidato nella Rain Tower, non testato

Questo indumento & conforme ai requisiti del regolamento del
Consiglio 2016/425 e agli standard sopra indicati, e corrisponde
alla categoria di rischio 2.

La ione di conformita e ile su.

www.planam.de/konfor laerungen

Descrizione: Indumenti protettivi ad alta visibilita/indumenti di
protezione contro le intemperie

Guscio esterno: 100 % poliestere

Fodera: 100 % poliestere

Design: banda riflettente

2 strisce rifrangenti su ciascun gambale.

C ione: conservare sempre nella originale in
luogo pulito e asciutto. Non conservare in luoghi esposti a raggi
solari forti e diretti

Impiego: I'abbigliamento segnaletico deve garantire che chi lo
indossa sia altamente visibile per i conducenti di veicoli ecc., in
qualsiasi condizione di luce, sia con la luce diurna che con i fari
al buio. Proteggono inoltre dagli effetti delle precipitazioni (per
es. pioggia, neve, ecc.).

Data di produzione: la data di produzione
¢ indicata su un'etichetta separata
WYY direttamente sul capo.

Invecchiamento: indica alterazioni delle caratteristiche del

prodotto nel tempo durante |'uso o la conservazione:

= |avaggio, manutenzione - oppure processo di disinfezione

meffetto della luce visibile o raggi ultravioletti

meffetto delle temperature alte o basse o variazioni
della temperatura

meffetto di prodotti chimici inclusa umidita

= effetto di agenti biologici come p.es. batteri, funghi, insetti o
altri organismi nocivi

meffetti meccanici come p.es. sfregamento, sollecitazione di
flessione, sollecitazione di compressione e di trazione

= contaminazione p.es. da sporco, olio, spruzzi di metallo fuso, ecc.

= usura

Durata dell'indumento: il prodotto & soggetto a un certo
invecchiamento. Per questo motivo non ¢ possibile indicare con
precisione la durata dell'indumento. Si consiglia di effettuare un
controllo visivo prima dell'utilizzo. Il numero massimo dei cicli di
lavaggio indicato non & I'unico fattore che influisce sulla durata
utile dell'abbigliamento. La durata utile dipende anche dall'uso,
dalla manutenzione, dalla conservazione, ecc.

Consigli sulla durata di utilizzo:

Classe 1 Classe2 | Classe3 Classe 4
Temperatura Ry>40 | 25<Ru<80|15<R<25| Rus1h
ambiente °C | m’Pa/W mPa/W mPa/W m?Pa/W

2 60 105 205 ‘
2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - -

5 - — — —

| " — " significa che non c'8 alcun limite alla durata di utilizzo.

Durata di utilizzo continua massima consigliata (min.) per una tuta completa in
caso di sforzo fisico medio-alto.
Le pause prolungano il tempo di utilizzo.

HABXRR

lavare max 25 volte

1. Lavare a 40°C

2. Utilizzare normali detersivi disponibili in commercio
3. Non candeggiare

4. Non asciugare in asciugatrice

5. Non stirare

6. Non lavare a secco

Non ci i alcuna ilita per i per i quali le istruzioni per
la cura del capo sono state ignorate, separate dall‘indumento o distrutte.

Taglia | Larghezza del Statura
cinturin
S 74-82 166-172
M 82-90 172-178
L 90-98 178-184

: P e In caso di alterazioni o riparazioni del prodotto, in particolare XL 98-110 184-188
Elsa;'siidl Ef;;gg ,f,"f,s'gﬁ:g""” sulla | Classe dirischio I'applicazione di qualsiasi tipo di emblema, la funzione protettiva XXL 110-122 188-192
Velocita del Utente dell'indumento non viene garantita. Eventuali eccezioni devono XXXL | 122-132 192-196
veicalo della essere concordate per iscritto con il produttore. AXL | 132-140 | 196-200
strada
Ao > 80kmih passvoala (mVisiilia diuma e Limitazioni da osservare quando s'indossa I'indumento: per assicu-
fischio visibi- | nottuma rare una visibilita ottimale, questo indumento deve essere mantenuto
1S0 20471 lita | m360° (visibilita da pulito; si consiglia di confrontarlo regolarmente con un capo nuovo.
classe 3 tutte le angolazioni) Si prega di osservare le disposizioni locali in materia di smaltimento.
= Realizzato per la Evitare d'indossare I'indumento eccessivamente a lungo. Le chiusure o di cantrallo . 0167
riconoscibilita della delle gambe della saloppette devono restare chiuse per garantire rgano .
fi‘s(cnhio <B0fmh passivo sagoma un‘un?ma protezione o perg TOV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraBe 2
150 20471 = {\]Au?el\u che awolge il D-90431 Niirnberg
classe 2 - Qisaﬂnm;, & qualita per Per ulteriori informazioni sul prodotto contattare:
giorno e notte PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Alto <30km/h passivo mVisibilita diurna
rischio notturna
1S0 20471 = 360° (visibilita da
classe 1 tutte le angolazioni)
= Realizzato per la
riconoscibilita della
sagoma
= (Quantita e qualita per
giorno e notte




Art. 2086 naranja/marino
Art. 2087 amarillo/marino

Cce

Informacion del fabricante sobre la norma EN ISO 20471:2013+A1:2016 (ropa reflectante de gran visibilidad)
2 Clase 2 superfi cie del fondo y material reflectante

Informacion del fabricante sobre la norma EN 343:2019 (Prendas de proteccian contra la lluvia)

< —

&)

Esta prenda cumple con las disposiciones del Reglamento
2016/425 del Consejo, asi como con las normas previamente
indicadas y corresponde a la categoria de riesgo 2

El certificado de conformidad esta disponible en:
www.planam.de/konfor ungen

Descripcion: Ropa de gran visibilidad/para el mal tiempo
Material textil superior: 100 % poliéster

Forro: 100 % poliéster

Disefio: banda reflectante

2 bandas reflectantes alrededor de cada pierna.

Almacenamiento: almacenar siempre en un lugar limpio y seco
en el envase original. No almacenar en un lugar donde reciba
una fuerte radiacion solar directa.

Aplicacion: la ropa de alta visibilidad debe garantizar que el
usuario sea visible en todas las condiciones de iluminacion
para los conductores, etc., tanto a la luz del dia como con la
iluminacion de los faros en la oscuridad. También protegen
contra los efectos de las precipitaciones (por ejemplo: lluvia,
nieve, etc.).

Nivel de ; Factores influyentes en el : Nivel de riesgo
riesgo nivel de riesgo

Velocidad del ~{ Usuario

Clase 3 resistencia a la penetracion del agua (nivel alto)
Clase 1 resistencia al paso del vapor de agua (nivel bajo)
*prenda terminada verificada en la torre de lluvia, no probada

Fecha de fabricacidn: la encontrard en una

) iy etiqueta separada directamente en el producto.

Desgaste: representa los cambios en las propiedades del pro-

ducto a lo largo del tiempo durante su uso y almacenamiento:

® Proceso de limpieza, mantenimiento o desinfeccion

= Exposicion a la luz visible o UV

= Exposicion a altas o bajas temperaturas 0 a cambios
de temperatura

= Exposicion a productos quimicos, incluida la humedad

= Exposicion a agentes bioldgicos como, por ejemplo, bacterias,
hongos, insectos u otros parasitos

= |mpactos mecanicos como, por ejemplo, la abrasion, el esfuer-
z0 de flexion, la tension de compresidn y la tension de traccion

= Contaminacion por suciedad, aceite, salpicaduras de metal
fundido, etc.

= Desgaste

Durabilidad: El producto se desgasta con el tiempo.

Por estas razones, no es posible especificar la durabilidad
exactamente en términos de tiempo. Recomendamos realizar una
inspeccion visual antes del uso. El nimero maximo de ciclos de
limpieza indicado no es el Gnico factor que influye en la vida atil
de la ropa. La vida Gtil depende asimismo del uso, del cuidado, del
almacenamiento, etc.

En caso de reparacion y modificacion de los articulos, sobre todo
si se coloca cualquier tipo de insignia, no se garantiza la funcion
protectora de la ropa. Las posibles excepciones deben acordarse

Recomendaciones de duracién de uso:

Clase 1 Clase 2 Clase 3 Clase 4
Temperatura Ra>40 | 25<Ru<80|15<R<25| Rus1h
ambiental en °C|  m*Pa/W mPa/W mPa/W m?Pa/W

2 60 105 205

2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - -
5 — — —

|* " — " significa que la duracion de uso es ilimitada,
Duracion maxima recomendada de uso continuado (min) para un traje completo
con un nivel medio de esfuerzo corporal

Los descansos prolongan la duracion de uso.

EXBXRR

méx. 25 lavados

1. Lavado hasta 40 °C

2. Emplear un detergente convencional
3. No blanquear

4. No secar en la secadora

5. No planchar

6. No emplear limpieza quimica

No asumimos ninguna responsabilidad sobre la prenda en caso de que se ignoren,
se eliminen o se destruyan las instrucciones de cuidado.

Talla Cintura Estatura
S 74-82 166-172

M 82-90 172-178

L 90-98 178-184

XL 98-110 184-188

XXL 110-122 188-192

XXXL | 122-132 192-196

AXL 132-140 196-200 Talla XL

vehiculo de la via .
piblica por escrito con el fabricante.
gl‘::ag;u > 60 km/h pasivo Cilsllahi- = x‘usc‘glehdad de dia y de Restricciones al llevarla puesta: para asegurarse de que la
150 20471 lidad | m 360° (visibilidad visibilidad sea dptima, la prenda ha de mantenerse limpia y se
Clase 3 desde todos los lados) compararla 6 con una prenda nueva.
= Disefio para el Por favor, tenga en cuenta las normas locales de eliminacién ) .
Riesgo <60 km/h pasivo reconocimiento de la Preste atencion para que la vida Gtil no se vea reducida. Los Organismo certificador n.* 0197
elevado forma cierres de las piernas del pantaldn de peto han de encontrarse TOV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraBe 2
1S0 20471 = Torso cubierto cerrados a fin de ofrecer una proteccion optima. D-90431 Niirnberg
clase 2 = Cantidad y calidad

para el dia y la noche
= \isibilidad de dia y de

Para obtener mas informacion, péngase en contacto con:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH

Riesgo <30km/h pasivo

elevado noche
1S0 20471 = 360° (visibilidad
clase 1 desde todos los lados)

m Disefio para el
reconocimiento de la
forma

= Cantidad y calidad
para el dia y la noche




Art. 2086 laranja/azul marinho
Art. 2087 amarelo/azul marinho

Cce

Informagao do fabricante relativamente & norma EN IS0 20471:2013+A1:2016

2 (vestudrio de alta visibilidade)

Cat. 2 Superficie do fundo e do material reflector

Informag&o do fabricante relativamente a norma EN 343:2019 (Vestuério de protegdo contra a chuva)

< —

Esta peca de vestudrio esta em conformidade com os requisitos do
Regulamento 2016/425 do Conselho e das normas acima referidas
e corresponde & categoria de risco 2.

A 30 de encontra-se disponivel para
consulta em: www.planam.de/konformitaetserklaerungen

Descricao: Vestuario de alta visibilidade /resistente as
intempéries

Material: 100 % Poliéster

Forro: 100 % Poliéster

Design: fita refletora

Duas (2) faixas refletoras a volta de cada perna.

Armazenamento: : Armazenar sempre em local limpo e seco,
na embalagem original. Nao armazenar em locais com radiagao
solar forte e direta.

Aplicacao: 0 vestuario de alta visibilidade visa garantir que o
utilizador esta bem visivel para condutores, etc., em quaisquer
condicdes de luminosidade, tanto de dia, como de noite, com
focos de iluminagdo. Também protege contra a influéncia de
precipitagao (tais como chuva, neve, etc.)

Nivel de  : Fatores que influenciam o ; Nivel de risco

Cat. 3 resisténcia a passagem de &gua (nivel alto)
Cat. 1 resisténcia a passagem de vapor de agua (nivel baixo)
*peca de vestudrio fabricada sujeita a simulagéo de condigdes de chuva extrema, nao testado

Data de fabrico: Esta encontra-se numa
) iy

Desgaste: refere-se a quaisquer alteragdes as propriedades do
produto durante o periodo de utilizacdo ou de armazenamento:
®impeza, processo de manutengao ou desinfecao
= Exposicéo a luz visivel e/ou UV
= Exposicdo a temperaturas altas ou baixas ou mudangas
de temperatura
= Exposicdo a produtos quimicos, incluindo humidade
= Exposicao a agentes bioldgicos, tais como bactérias,
fungos, insetos ou outras pragas
= Exposicdo a impactos mecanicos, tais como abrasao,
tensdo de flexdo, tensdo de compressao e tragao
= Contaminacdes, por ex., por sujidade, dleo, salpicos
de metal derretido, etc.
= Desgaste natural

Durabilidade: 0 produto esta sempre sujeito a algum desgaste
Por essa razdo, ndo é possivel indicar com exatidao o tempo
de duracao (vida Gtil) do produto. Recomendamos a realizacao
de uma inspegao visual antes da utilizagdo. O nimero maximo
indicado de ciclos de limpeza ndo é o (nico fator de influéncia
relativamente a vida Gtil do vestudrio. A vida Gtil depende
também do uso, do cuidado, do armazenamento, etc.

No caso de ou a0 produto,

" etiqueta separada, diretamente no produto.

Recomendacdes para o tempo de utilizagao:
Classe 1 Classe 2 Classe 3 Classe 4

Temperatura Ry>40 | 25<Ru<80|15<R<25| Rus1h

ambiente °C | m’Pa/W mPa/W mPa/W m?Pa/W

2 60 105 205

2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - -
5 - — — —

*, — " significa que ndo existe nenhuma limitagao do tempo de
utilizacdo.

Tempo maximo recomendado de utilizagao continua (em minutos) para o

vestudrio completo, em situacdes de esforco fisico moderado.
Os intervalos de trabalho prolongam o tempo de utilizagdo.

HABXRR

lavar no méx. 25 vezes

1- Pode ser lavado a 40 °C

2 - Utilizar detergentes correntes

3 - Nao colocar em lixivia

4 - Nao pode ser secado com maquina de secar
5 - Nao engomar

6 - Nao pode ser lavado a seco

quaisquer ili por vestudrio em que as instrucdes de

lavagem tenham sido ignoradas, cortadas ou destruidas.

Tamanho | Cintura Altura
S

L 90-98 178-184

XL 98-110 184-188

XXL 110-122 188-192

te com a aplicagdo de quaisquer tipos de emblemas, a fungéo
protetora do vestudrio deixa de estar garantida. Quaisquer
excecdes devem ser acordadas por escrito com o fabricante.

durante o uso: Para assegurar uma visibilidade

risco nivel de risco

Velocidade do  ; Utilizador

veiculo
Risco > 60 km/h passivo alta mVisibilidade de diae
elevado visibi- £ de noite
180 20471 lida- {m360° (visibilidade de
Classe 3 de todos os lados)

= Execugdo para 0

Risco ele- | < 60 km/h passivo reconhecimento da
vado IS0 fisionomia
20471 = Em volta do tronco
CIasse’Z = Quantidade e qualida-

de para dia e noite

Risco ele- ;<30 km/h passivo mVisibilidade de dia e
vado ISO de noite
2001, = 360° (visibilidade de
Classe 1 todos 0s lados)
= Execugo para 0
reconhecimento da
fisionomia

= Quantidade e qualida-
de para dia e noite

perfeita, a peca de vestuario deve ser mantida limpa e
recomendase efetuar uma comparagao regular com uma peca
de vestuario nova. Por favor, observe os regulamentos locais
referentes & eliminagao. Deve-se observar um periodo de uso
limitado. Os fechos das pernas do fato macaco devem estar
fechados afim de garantir uma protecgéo dptima.

XXXL | 122-132 192-196

4xXL 132-140 196-200

Organismo de certificacdo n.” 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

Para mais informacdes sobre o produto, contacte:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Cce

Kwd. 2086 oprokahi/vautikd prike
Kwd. 2087 kitpwo/vautiké pmhe

MAnpogopiec katackeuaotr oxetika pe 1o EN 1S0 20471:2013+A1:2016 (evdupaoia upnhig diakprrdtnrac)
2 Kamy. 2 Emupaveta tou uhikol avravakhaong

MAnpogopiec katackeuaotr axetika pe To EN 343:2019 (Mpootateutikn evdupacia Evavit Bpoxnc)

Katny. 3 avtiotaon dianepatdrag oe vepo (uynAd erinedo)

Kamy. 1 avtiotaon dianepaténrac o vdpatpouc (xapnAd eminedo)

*¢towo pouxo o éxel eheyxBei oe ouvBrkeg tpocopoiwang Bpoxnc (mupyoc Bpoxng), dev éxel dokipaotel

< —

&)

To évdupa autd TAnpoi Tig ipodiaypaéc tou Kavoviopol
2016/425 tou LupBouhiou, kaBAE Kat TwV QVWTEPW TIPOTUTIWY
Kal avToTolyel oty katnyopia kwdovou 2

To mugToTIONTIKO datifetar ot diel B
www.planam.de/konfor ungen

Mepypagn: Evdupa unhig dlakprrkdmrag / Evdupa mtpootaciag
artd ¢ KapIkeS ouvBIKeg

Efwtepikd uhika: 100 % rohueotépag

®adpa: 100 % molveotépag

Ixédlo: avakhaoTiki Tawia

Ano 2 avakhaoTikég Tawieg o KaBe TodL.

AnoBiikevon: [Puldcoetal mdvia kaBapé kat oTeyve oV apyikr
ouokeuaoia. Na pn @uAdooetal og xwpoug pe éviovn, aneuBeiag
£kBeon otnv nAwaki aktvoBolia.

Ewupuovn H r[pnméunomnm svﬁuuoma TipéTeL va dlao@ahilel
0710 XpROTNG eivat eudIaKpITa 0paTag o€ GAEC TIG OUVBIKES
QWTOC yia 03NY0UC OYNPATWY K.ATL, TO00 0T0 (PWC NUEPAG 600
Kal 070 (WTIoPO TipoBoAEwv oTo oKoTddL. ETmtAéov, poatatelet
ano my enidpaon Qawvopévwy VETOU (TLX. Bpoxi, X6Vt KATL).

BaBpida | Mapdyovreg emidpaong | Babpida kwvdivou
Kvdovou | ot PaBpida kwdivou
Toydmra  Xpijoteg odiko0
oyipatog : diktiou
Yynhag > 60 km/h | raBnka un-

= Opatdmra mv

b=

Kivbuvog )il npépa kat ™ voxta
150 20471 opa- | = 360° (oparémra and
Kamyo- wm- | Oheq Tig mheupéc)
pia3 w | ®Kataokeun yia
avayvwpLoWeTTa

Hopeng

Vymigs < 60kn/h | nobru = Kahugn Tou koppou

Kivbuvog = Mogdmta kat

150 20471 o yia pépa

Kamyo- Katvoyta

pia 2

YonAdg < 30km/h | naByma = Opatémra my

KivBuvog npépa Kkat m viyta

I = 360° (opardma ané

20471 Oheg g mheupég)

xamyo- = Kataokeun yia

pia 1 avayvepiooTTa
popyne

= [loodmTa kat
TOIOTNTA Y1a pépa
Katvoyta

Hpepopnvia kataokeviic: Oa ) Bpeite oe

Hia Eexwplotn TkETa arneuBeiag oTo Tpoiov.

[l N % T

MoAaiwon: deiyvel i aAayég oTic 1B10TNTES TOU TTPOioVTOG yia

0)\0 0 ﬁmumuu KGT(] m 6mpmu me xpnunq n e amnoBiikeuong:

Tpnon —1 1

u Emﬁpman cmn opati kau/m uTtepLdn uknvo[}n)\m

= Entidpaon armé uynAée i) xaunAég Bepuokpaoieg i
aMayn ™ Beppokpaaiag

= Enidpaon and xnuia, uupnapo\upﬁuvopamc me uvpumuq

= Enibpaon ané fohoyika péoa, dmwc . Pakmpia, poknee,
évtopa 1 aMa apaotta

= Mnxavikég emdpaces, 6mwe .. andgeon, karandvnon
Kapyng, Katarmévnon Tieons kat EAENG

= MdAuvon, Ty, and ponavon, Addia, mrohé Mwpévou petalou kAT,

= dfopd

Avesmumnm To rpoidv urdketat oe pia oplopévn nakaiwon.
Ta 10 Adyo autd, dev elvat duvatéy va rpoodioptotolv akpiBr
Xpovikd otoixeia g avBektikéTTac. Mpw amd m xprion, oag
0UVIOTOOME TV eKTEAEAT evOg OTTTIKOD EAEyxou. O avaypacpopevog
pevlo‘ruc apBpog KUKV Kueapmpou e elval 0 PovadIkog,
Tiapdyovtag mou emnpeet o xpovo (wiig Tou evbupatog. O
Xpovog (wng efaptdra, ertiong, kat aré m xpron, m @poviida,
v anobrikeuon KA.

LTV epimTwon £mblopBAHOEWY Kal TPOTIToiNoNg 10U
Tpoi6vTog, 1biwe de TG TpooBiikng orotoudroTe &idoug
oyotdmwy, dev ugioTatat kapia eyyGnon o 6,1 apopd oy
npommaunm )\znnupym ToU avéupmnc 0 simpwslc XpriCouv
OETIKIG EyYPaQNG EYKPLONG MO TOV KATAOKELADTH.

XPong evdl lam akon me
BéATioTne 0paTéTNTAC, TO OUYKEKPIPEVO EVDUNA TPETEL VA
dlampeitat kabapo, v oUVIOTATAL KL T) TAKTIKI GOYKPLOT TOU
ue éva véo évéuuu Ta ™y anéppupn, AapBavere urogn Tiq
£KAOTOTE IUXUDUUEC Buatatei. Mpémet va AapBavoviat uroyn ot
TIEPIOPLOYIO TTOU aPOpolV aTo XPGVO XpronG. Ta KoumpaTa
0Ta Prat(dxia g @opyac Ba TpEeL va eival kAetoTd yia va
dlaoyahiletai n péyiot duvat mpootacia.

320704

LuoTAoELS ya Tov Xpovo xpriong:

pia 1 pia 2 pia3 pin 4
Beppokpaoia R>40 | 25<R.<40|15<R<25| Ru<15

mepipaMoviog °C| - m?Pa/W m?Pa/W m'Pa/W m?Pa/W

2 60 105 205 -
2 7 250 - -
15 100 - - -
10 %0 - - -

5 - — — —

|*, — . onpaivet kavévag TepLopIopdC 0To ypdvo yprang.

LuvioTepevn péylo ouvexng diapketa xpnong (Aemtd) yia mAnpn evbupaoia kat
HEDO (POPTO OWHATIKNC EPYAiag.
Ta dlakeippata epyaoiag emupnkovouv Tov xpovo xprong.

EXBXRR

péywatog apib. mhooewv: 25

1. NAévetat otoug 40 °C

2. XpNOWOTIOIEITE KOV QTOppUTIAVTIKG

3. Mn ypnouormoleite Aeukavtiko

4. ATayopeUETal To OTEYVWHA 0 OTEYVWTPI0
5. Antayopeuetat 1o mézpmuu

6. Arayopeletal 1o oTeyvo kabapiopa

Aev pépoupe uuﬁsum cuﬁuvn yia evdupata, yata otoia dev ™priBnkav ot
0dnyieg @povidac 1) Tou Exouv SlaxwpioTel i kaTaoTpacpe

Méyefloc | Mepupépeia Yoo |
S 74-82 166-172

M 82-90 172-178
L 90-98 178-184
XL 98-110 184-188
XXL 110-122 188-192
XXXL | 122-132 192-196
AXL 132-140 196-200

Opyaviopée motortoinong ap. 0197
TUV Rheinland LGA Products GmbH | TillystraRe 2
D-90431 Niirnberg

[a mepootTepeg TANPOYOPIES OXETIKA pE TO TPOIOV EMKOWWVITTE e TV:
PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH



Fashion for your profession

Fiir weitere Informationen kontaktieren Sie bitte:

XsLANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de



